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List of Kings in the X VIII-century Georgian Histo-
riography

The issue of listing, or numbering of kings, which was of interest
of Georgian chroniclers

right from the outset, became even more crucial for Georgian his-
toriography of the 18 th century, as demonstrated by the ideas of the
“Learned Men” Commission, Vakhushti Bagrationi, and other authors.

The results of the study show that, unlike previous historians, the
“Learned Men” Commission provided a single list of Georgian kings
regardless of their religious and dynastic affiliation, from the first
King of Kartli Parnavaz (3 rd century B.C.) to George V the Brilliant
(1318-1346). The same Commission was the first to attempt and give
the numbering of the kings with the same names.

The Commission included a list of kings under the headings of
small sections divided by their reigning periods, and numbered the
kings of the same name on the side margins. Vakhushti Bagrationi
critically studied and refined the conclusions of the “Learned Men”
Commission. He made some corrections to the order of the kings de-
veloped by the Commission and supplemented it with several royal
rulers. He was also the first to develop the numbering of Georgian
kings and princes during the period of political disintegration of the
country what the “Learned Men” Commission could not achieve.

Vakhushti Bagrationi solved this issue by presenting the histories
of Georgian political units of the said period separately what allowed
him to give the orders and numberings of the rulers of

such units separately. Remarkably, his list of kings from the era
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of unity was continued by the kings of Kartli of the era of political
disintegration (from 1469 to his time, 1744, by his chronology). At
the same time, he gave separate numberings of the kings of Kakheti
(from 1469) and Imereti (by his chronology, from the time David VI
Narin established himself in Kutaisi in 1259), as well as the House
of Jageli, the Atabags (grandees) of Samtskhe (from 1463/65). The
above legacy of Georgian historians of the 18 th century has made a
certain contribution to the development of scientific historiography.
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Football in Georgian documentary cinema

Among all sports football with its “dramaturgy” is the closest
to the cinema. This is probably why the interest of filmmakers in
this sport should be considered natural. The report will discuss
how the publicistic and artistic understanding of the football
theme takes place in the cinema.
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Semiology of visual messages and semiology of
architecture as a discrete representation based on
Umberto Eco’s hypothesis

Obviously, visual facts are phenomena related to communication,
the only question remains with regard to their linguistic character.
Semiology is an independent discipline because it is able to create a
common basis for different types of means of communication through
developing its own mechanism of categorizing, which includes the
concepts, such as: “codes”, “messages”, and which includes, but is not
limited to, what linguists call language and speech. Semiology uses
the findings of linguistics, which is the most complete and detailed
branch of semiology.

According to Umberto Eco, advertising companies are so depen-
dent on the need to rely on something well-established and familiar
that they tend to apply only validated and tested ways and means.
Therefore, the producer is guided by the patterns and clichés well-
known to people with verbal abilities. Thus, the lofty illusions and
revolutionary self-confidence of the advertiser are not motivated by
the need to contribute to the development of public intelligence and
imagination. It should be considered that advertisement itself is de-
void of informational value, because its strength is determined not by
rhetorical discourse, the means of which can be used creatively, but by
the economic realities regulating the viability of advertisement.

Semiology is the discipline studying not only sign systems, but
also all the phenomena related to culture as consisting of sign systems.
Since Umberto Eco relies on the idea that culture is, above all, com-
munication, according to him, one of the fields which requires semiol-
ogy, due to the timing and life conditions, is architecture.
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Architecture is partly the product of the orders of sociologists and
politicians, on the other hand, it is, to some extent, the creator, the
maker of history, and finally, the architect gives rise to primary mov-
ing functions and secondary open functions (the example of the con-
struction of New Brazil is interesting in this regard), that is, according
to Umberto Eco’s theory, no form created by any architect can ever
prevent events from proceeding in a way different from the anticipat-
ed one; At the same time, creating the forms that meet the demands
of sociologists and politicians turns the architect into passive tools in
their hands.

When an architect looks for the code of architecture beyond ar-
chitecture itself, he/she must be able to find codes that can outlive
time itself, that satisfy different interpretative codes (perception-cog-
nition), because the historical context in which he/she lives and cre-
ates are much more transient (less sustainable) than the meaningful
forms inspired by the codes he/she creates. The architect listens to the
advice of sociologists, physiologists, politicians, and anthropologists,
but, when placing forms according to their requirements, he/she must
take into account the ineffectiveness (shortcomings) of their theories,
anticipate possible flaws in his work. And, at the same time, he/she
should understand that he/she can and is obliged to foresee and grasp
the course of history, but not direct it.
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The New Monument of Early Christian Period from Kazreti
Ortvala Cave

Kazrei Ortvala (Double Eye) Cave complex is located near the
town of Kazreti, in the Bolsnisi Municipality. The site was discovered
in 80th of the last millennia, but systematical archaeological excava-
tions started in 2018. As a result of the excavations the ruins of Early
Christian Church was discovered in one of the caves. The Archaeo-
logical assemble associated with the church also dates back to the 5-6
centuries A.D. The most scientific value has a cube shape basement
of a Stella at the entrance of the church, which has an old Georgian
inscriptions and relief cross on it’s face.

Thus, Kazreti Ortvala Cave complex, together with an archaeolog-
ical materials and contexts represents new archaeological site, with a
very high scientific values for the studies Early Christian Period of this
region and Georgian in General.
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English Translations of “Martyrdom of The Holy Queen
Shushanik*

“Martyrdom of The Holy Queen Shushanik” by Jacob of Tsurtavi
has been translated at various times into Latin, English, French, Ger-
man, Spanish, Russian, Hungarian and Turkish languages. It is worth
noting that several translations of the work have been made in English
and Russian languages. Our goal was to study the English translations
of the literary work within the framework of the given project. The
three existing versions of English translation of the work belong to -
D. Lang (1956), E. Fuller (1983) and J. Cholobargia (2006). Within
the framework of the same project, based on the existing translations
of the literary work as well as on the ancient Georgian texts (A 95, A
130, etc.), we compiled a new, fourth edition of the English translation
of “Martyrdom of The Holy Queen Shushanik”. Based on the texto-
logical material, the report gives the description of the specific trans-
lation methodology we used in the process of translation, compares
the version of translation we produced as part of our project with the
previous versions, and explains the preconditions for creating a new
edition of the English translation of “Martyrdom of The Holy Queen
Shushanik”.
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Phenomenology of Death

1. Death, to a certain extent, appears to us as a deconstructing moment
of'a person’s worldview, because it is through it that a person thinks
about life as its opposite event and tries to determine its meaning.

2. Understanding the problem of death has a centuries-old philosophi-
cal and religious tradition. The relationship to death had the great-
est influence and determined the forms of various religious cults.
Philosophers who have studied this issue point out that the origin
of different cultures was significantly facilitated by different ap-
proaches to the problem of death. Cultures and eras differed in how
people perceived death, whether they found the strength to face
physical destruction.

3. One of the best attempts to explain the phenomenon of death and
overcome the fear of it was the teaching of Socrates and his person-
al example. According to Plato, Socrates thought that “it seems to
be overlooked by men that the whole life of those who unselfishly
serve philosophy is nothing but a preparation for dying and death.”

4. Plato developed the main thesis of Socrates, according to which
death is the separation of the soul from the body, the liberation of
the soul from the prison where it was in this worldly life.

5. The doctrines of Aristotle, Plato, and Socrates about the immortality
of the soul soften the tragedy of death. Later this doctrine, albeit in
a modified form, was absorbed by Christianity and for a long time
(to this day) became the defining tradition of European spiritual
life.
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6. A person’s awareness of his own mortality inevitably leads to the
realization of the meaninglessness of his individual existence, and
since he is unable to adapt to this, he strives with all his being for
eternal existence, immortality, at the same time he is clearly aware
of its unattainability.

7. It is the moral duty of the individual to face the inevitability of
suffering: after all, suffering is meant to make him more human.
Existentialism’s steadfast belief in personal immortality is revealed
in these considerations.

8. Modern culture is fatally infected with necrophiliac, destructive
tendencies. Its symptoms are destruction of the surrounding nature,
sadistic tendencies, desire to mechanically kill everything, etc. The
solution lies only in a new understanding of such a fundamental
problem as death.
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Manuscripts, Redactions and Publications of the Georgian
Translation of “The Martyrdom of Babila of Antioch”

Manuscripts, Redactions and Publications of the Georgian Trans-
lation of “The Martyrdom of Babila of Antioch” Tamar Buadze, Uni-
versity of Georgia Babila of Antioch is canonized as a saint by both
Orthodox (commemoration day September 4) and Catholic (com-
memoration day January 24) churches. He was the bishop of Antioch
in the 3rd century, during the reign of Emperor Numerian (according
to some accounts - Decius), and he was martyred for Christ. In the
Byzantine literature, both the Keimenon and the Metaphrasal editions
of these records are preserved. Both types of redactions are also avail-
able in Georgian, Keimenon - “Hodgoog fdoolbo do60moaglio o bodme
yodoms , dmhogggms doboog” and Metaphrasal - “myohmo Hdogobos
do80bo  Pygbolis  dodoemo  Bmogatgdolizmdmbols  sbhomgdgmobog,
Gmdgmo  0fods  bmdgiosbmbol B9, PmIbmmals” K. Kekelidze
(1918) considers the text of the anonymous author preserved in the
manuscript of the National Library of Paris (Coislin N 303) (pub-
lished by Papadopoulos-Keramevsi and Latishev) as the original copy
of the Georgian Keimenon redaction. The Georgian text published in
1918 (fodgdon Hdoobs dodomobo o bodmes yhdomos , dmfogggmo
dobmoag”) was taken from the 10th-century manuscript of the Monas-
tery of Iviron of Athos, N. 57 (description by N. Mar). The translator of
the Keimenon edition is unknown. It belongs to the January reading.
It is a significant fact that the second hagiographical text preserved in
the same manuscript (Athos 57) provides us with information about
Babila of Antioch: “fodg000 f3ogols o 3gmoemoc ddmobs dologmo,
Jodgam gdobzm3mbolog” (January reading). Basil Hamel was a contem-
porary of Saint Babila and was also tortured by Numerian.
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As for the metaphrasal redactions, the Greek text is printed in
volume 114 of Mini’s Patrology (January reading). It is noted in the
scientific literature (Goguadze, 1986, p. 501) that the Georgian me-
taphrasal text derives from Greek. The Georgian text (according
to the research known to us) is preserved in three manuscripts and
represents two different redactions of the metaphrasal version of
the works: Ath 20 (the 11th century autograph of Theophile the Hi-
eromonk), the title and beginning of the text are as follows: “myglo
bggdhgddgdlo myafhmo fdoobs dadols Aygbolis dodome sbgomgdogem
doogo6g30lzmdmbobog, GmImobs mogo gligo: bydgdosbmb 533
ddmog®..” ; K4 (Kutaisi State Historical Museum named after Niko
Berdzenishvili, 16th century) - “oyofmo §8owobs dodobo Aygbolo
0000d  dmogotgdolizmdmbols  obhomggmolbog, GmBgmo  ofods
bmdgiosbmbol B9, ymddmmelis” and ler 18 (XIII-XIV centuries),
contains homilies and hagiographic texts, including - Babila’s torture.
The text presented in lists K4 and Ier 18 is identical (Goguadze, 1986,
p. 501). It is also noteworthy that the torture of Babila is mentioned in
“Boboy30” of S 384 and S 91.

The text (“mgofiemo Hdoobs dodobo Pygbols dadoms Jmogac-
930l3m3mbobs 9bhomgdgmobiog, Gm3gmo ofsads bemdgmosbmbol B,
N0dOmnmels”) is published according to manuscripts K 4 and Ier 18
(Ancient Metaphrasal Collections, September Readings, 1986). The
structural-textual comparison of the aforementioned redactions (in-
cluding Ath 20) is the subject of our further research. The collection
notes that some episodes of Babila’s adventures are mentioned in “The
Vita of Artemas of Lystra” (reading for October 20) and that there are
similarities in content between the two texts (1986, p. 500). The fol-
lowing detail is very noteworthy: the Keimenon redaction of the mar-
tyrdom of Babila belongs to the January reading, and the metaphrasal
one to the September reading. In addition, Giorgi Mtatsmindeli’s “Me-
naion” includes the canon dedicated to St. Babila in the hymns of the
month of September, which will undoubtedly help us in researching
the issue.
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Images of Saint Nino in the Medieval Georgian Art

Based on the special merit of the national saints before the
state and the church, their images were given a significant place
in the Medieval art of Georgia. They have been preserved in al-
most all kinds of art (stone carving, wall painting, icon painting,
manuscript illumination, embroidery) in fairly large numbers,
despite the fact that many monuments have not reached us due
to complex historical circumstances.

Among the gallery of local saints, a special place is occupied
by the image of St Nino, enlighteners of Georgia. They have been
preserved not only in Georgia itself, but also beyond its borders
(Mount Athos, Armenia). The general overview shows that they
are certain geographical-cultural markers for the political histo-
ry of the country.

The earliest depiction of her, dated to the second half of the
10th century, until recently, was in the Oshki church in Tao-Klar-
jeti (present-day Turkey). This is the time of the beginning of the
process of unification of the Georgian lands under the leadership
of the Bagrationi dynasty and, on the other hand, the period,
when the Georgian written sources already had different editions
of St Nino’s Life, which were based themselves on an unpreserved
biography of the saint, known already in the 5th -6th centuries.

After stone icon from Oshki church, her images in different
iconographic versions (standing alone, paired with another saint,
in narrative scenes, etc.) appear in Georgian murals of the 11th
-14th centuries, in manuscripts of the 15th -18th centuries, in
icon painting and artistic embroidery of the 17th-18th centuries.
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One part of these images is already well known in scientific liter-
ature, while the other part consists of little-known or completely
unknown monuments.

In the report, special attention will be paid to the images of
the last category, although here also new considerations are pre-
sented regarding St Nino;s well-known images.

[py3MHCKIX NVICbMEHHBIX NCTOYHMKAX Y>Ke VIME/IVICh pa3Hble
penakiyuy JKnutusa paBHOANIOCTO/NbHO CBATOIL.
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Building Activities of Bishop Ilarion Kanchaeli in Samtavi-
si Eparchy
(First half of the 11th century)

Extensive construction works took place in Samtavisi Eparchy in
the first half of the eleventh century. The episcopal church of the epar-
chy - a three-nave basilica of the sixth-seventh centuries was replaced
by a domed church of the inscribed cross type in 1030. The three-nave
basilica was so weakened in constructional terms that it was decided
to erect a new church next to the basilica, north of it, instead of estab-
lishing one upon the old structure, which was a common practice at
the time (e.g., Svetitskhoveli, Samtavro, Bagrati, Nikozi, etc.). The orig-
inal damaged basilica was demolished, the ground was levelled and a
domed church was built north of it. This important pursuit was initiat-
ed by Bishop Ilarion Kanchaeli of Samtavisi. By rendering of the plan
and the fagade décor, the domed church of Samtavisi became an exam-
ple for Georgian architecture of the following epoch. The inscriptions
of Samtavisi church preserved an account, according to which Bishop
Ilarion had a wine cellar and a wine press built for the monastery of
Samtavisi in 1050.

Apart from the episcopal church of Samtavisi, Ilarion Kanchaeli
took care of other monasteries of the eparchy as well. We find out from
a lapidary inscription that he had a metochion of Samtavisi Church
- monastery of John the Baptist (Tetrakhevi Monastery) - built in
Ashuriani in 1032. An asomtavruli (capital) inscription on the tile of
the ninth-tenth- century church of the Trinity in Igoeti (“Christ, have
mercy on Bishop Ilarion of Samtavisi, son of Vache Kanchaeli) reads
that Bishop Ilarion had the damaged roof of the old church of Igoeti
replaced by a new one.
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Building activities carried out by Ilarion of Samtavisi were financed
by his father, a local feudal lord Vache Kanchaeli, who is mentioned in
Ilarion’s inscriptions.

Bishop Ilarion of Samtavisi died in 1056 and was buried in an an-
nex specially built as an ossuary south of the church of Samtavisi.
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,,Frame and Intercultural Communication”

During the development of society, the important events are
reflected in people’s experience, the formal, structural and func-
tional nuances of this experience are constantly regulated. This
means updating it and rethinking its content.

Discussing the events taking place in the heart of the nation in
the cultural aspect is an integrative process, because “culture is
not only the human reality around us, but also the inner spiritual
realization of each of us.”[1]

Culture is the systemic totality of symbols, stereotypical mod-
els, information-sharing perspectives, contextual expectations,
and behavioral norms determined by national self-reflection. It
fully reflects the nation’s identity, history, tradition and values.

The goal of intercultural communication is to share clearly
structured knowledge with the addressee. This process is a col-
lection of verbal and non-verbal codes focused on the semiotic
aspect of language. It should be decoded by the addressee in ac-
cordance with the intention of the addressee, taking into account
extra- and interlinguistic factors.

In modern linguistics, there is an opinion that the process of
globalization hinders the quality of the multicultural develop-
ment of the nation’s culture, which may result in misinterpreta-
tion of information.

Obviously, a person compares any new information with the
old, accumulated knowledge in his consciousness.
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Knowledge based on a nation’s culture is like an iceberg. It
consists of superficial and deep plates. Intercultural communica-
tion affects the superficial layers of our consciousness, and this
fact explains the verbal barriers created in the process of inter-
cultural communication.

used literature:

1. Lebanidze G. Kommunikative Linguistik ” Sprache und
Kultur” Thilissi 2004
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For the release of King of Kartli — Simon I
from Alamut prison

King of Kartli Simon I was captured in 1569 near the Partskh-
isi, during the battle against Qizilbashs, after which he was sent to
Shah Tahmasp in Iran. The Shah received King of Kartli with great
honor, but after some time, because of his non-acceptance of Islam,
he was locked in a remote prison of Iran — Alamut. Simon spent eight
years in captivity, and at that time Kartli was ruled by his brother -
converted to Islam, Daud Khan. Ironically, the eldest son of Shah
Tahmasp - Ismail, was imprisoned with Simon, who was captured by
his father in 1557, due to unreasonable jealousy. According to various
written sources, such a cordial relationship was established in the pris-
on between the Georgian king and the Iranian prince, that Ismail re-
leased his captive friend from prison immediately after being released
from prison and seizing the throne of the Safavids. A little later, after
the death of Shah Ismail II, Mohammad Khodabandeh, who reigned,
sent Simon to Georgia. As is known from history, in autumn of 1578,
King Simon returned to his homeland and was actively involved in the
Iran-Ottoman war.

Individual details of above-mentioned historical events, which
are covered differently in written sources, are discussed and specified
in the presented work. Based on the mutual comparison and critical
analysis of their data, as well as taking into account the contempora-
neity of the events developed in the specific historical period under
consideration, appropriate conclusions are drawn in the paper. In par-
ticular, King Simon was released from prison by Shah Ismail II, the
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reason for this was his warm attitude towards the king of Kartli. Due to
his sudden death in 1577, he was unable to send Simon to his home-
land. This was already done by the next shah of Iran - Mohammad
Khodabandeh. This time, the mercy shown to Simon - letting him go
to Georgia and returning the royal throne of Kartli to him, was due to
the political interests of Iran, in particular, he was responsible for the
fight against the Ottomans, who invaded the territory of Georgia.

57



306008 g39mgbosbo
Lagotmggamml gboggdlbotgho

mar.gvelesiani@ug.edu.ge

obogamgo g3 mdols doenog®odyem pyomgddo
Joom390mme ,bodpyamols Jorolihosbgdo”™ debligbogdol
bozombobomgols

dg0 boyggbggdol  obogmydgbmash  fgdommdom  fyscrmgddo
bligbgdnembo 51006 ,Locrhyamols gérolitnobgdo” (cristians de la centura),
émdgmo( bLodgEbogihm dodmgizggedo gobodatgde, mgmry smdm-
Logamgmal géabhosbms 3omagggamo gobogn®o o 3mbagbogdo 2a7-
03900L  0m8bodsbgamo bobgamo. V-XIX boyznbggddo [doboo dofodg
dymay Ybmgmm doemogéodms Bobofgdrgodo o8 9a3m0390mob ghma,
Joomggmgoo Lobhymols j@ob@oo[;g?)oq)“ 36006 dmbligbogdyambo.
3330mg30¢b0 Jobmagmms 83 bobgmegdal dobosélimddogaco 303d0-
69096 0300lddmdemals badrhygmls, Gedrogbaai 8obo gtmo bafoemo,
Gmgmh Fdobos Ggmozgos, agebgdnmos bagedmggmmmdo - 396-
dog, dogngs 9306ebadgomol Labgammdols bgammgbgdol 33893330
I, »,3ed9bols 3maliddmdmols batee” fmgdnm, dmmdér-
o 3960Ebmols badzomgo bagdy.

dommood, ,Latdhymols j@ob@oongo“ d90 boygnbggdol momg-
dols yggamogbmasb g3dmdnm fyscmgddo dmobligbgdnsb, o8 bobg-
ol goblodmadgde 3v0bi go®asgnm Lbodamyanggol gdbols: ot
Pyormgolo o o6 333mg306me Jmbol 9God mebbggrods o8
bbgmBPmegdols doboodlbimdtog botagbmeb dododmgdoom. sdols do-
B9800 ob, Gm3 Modrgbooi dxd boyznbggool g3émdgmo dmd-
mE3gambo o7 dmgdoghbo by ohasw, ob by o6 oEbmdc-
Bgb obemm smBmbagmgmol  golihoobms  smBlatgdmmools oy
3bmgdgool Hgbl, gb gotgdmgds domo smddobs oy bgrgol 3om-
doamgdgol gobadommogal. sdofmd dbgamogss o8 Labgamols dogho-
6g09mo  gmbozn®o oy Ggmogogdo ganegdgsol 8ds my 0d bod-

58



Mariam Gvelesiani

The University of Georgia
mar.gvelesiani@ug.edu.ge

On the Issue of Referring to Georgians as “Christians
of the Girdle” in Western European Pilgrimage Textual
Sources

In Western European written sources of the Middle Ages,
“Christians of the Girdle” (cristians de la

centura) is mentioned, which is interpreted in scholarly literature
as a name denoting separate ethno-confessional groups of Eastern
Christians. In the records of foreign pilgrims who visited the Holy
Land between the 5th-19th centuries, along with these groups,
Georgians are also referred to as “Christians of the Girdle”. Scholars
meaningfully associate this name of the Georgians with the girdle of
the Mother of God, since one part of it was entrusted to Georgia as a
holy relic. It is enclosed in the three-panel gilded silver icon, called
“The Blachernae Icon of the Mother of God” and housed in the Shalva
Amiranashvili Fine Arts Museum in Tbilisi.

Although the “Christians of the Girdle” are mentioned in almost
all European sources of the Middle Ages, this name presents
problems of interpretation: neither sources nor researchers agree on
the definition of it. The reason for this is that, since the European
pilgrims and travelers of the Middle Ages had little or no knowledge
of the religious confessions and lifestyle of Christians in the Middle
East, this circumstance leads to errors in their perception and vision
of surrounding reality. Therefore, it is difficult to identify the ethnic or
religious groups bearing this name on one or another basis or to clarify
several issues.

In the records of foreign pilgrims, "Christians of the Girdle" are
mentioned briefly. Christians with this name were distinguished from
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representatives of other faiths (Muslims, Jews) by the necessary
attributes of clothing - a different color of headgear and belt. Since
the origin of Georgia and Georgians on behalf of St. George is
often repeated in the records of pilgrims, some pilgrims associate
Georgians with the Christians of the Girdle precisely on this basis
- St. George's girdle, with which the saint tied the coiled dragon.
Although the association of the “Christians of the Girdle” with St.
George’s attribute has been taken by scholars as a misleading view,
the same should be said in terms of the possession of the girdle of the
Virgin Mary; In addition to other pieces of evidence, it is necessary to
take into account, first of all, that the pilgrims call by this name the
Georgians in Jerusalem, in addition to which there are several ethnic
and confessional groups listed as "Christians of the Girdle" that have
nothing to do with the possession of this holy relic.
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Identity Crisis in Toni Morrisons novels “The Bluest
Eye” and “Song of Solomon”

Toni Morrison is the first African-American female author to win
the Nobel Prize in 1993. The multi-layered nature of her literature, the
variety of themes, and the structure of the narrative remind us of the
works of Virginia Woolf, James Joyce, and William Faulkner.

On top of the deep nature of Modernist literature, in Morison’s case
we come across these kind of polyphonic, intercultural problems that
can only be understandable from the modern perspectives- racism,
homophobia, trauma, existential crisis, the confusion of an isolated
person searching for the self etc.

The paper examines the identity crisis in Toni Morrison’s works
“The Bluest Eye” and “Song of Solomon.” The main characters of the
works experience an identity crisis caused by racial oppression; being
lost in the world, they try to figure out where they belong to; They fight
for self-determination and self-establishment.

The paper reviews Toni Morrison’s role as an African-American
female author in contemporary English-language literature. Along
with the overview of individual works, a comparative analysis of the
above-mentioned two novels is presented. The problem of lyrical he-
roes identity formation is highlighted.
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Picture of the World (Geographic Perception) in Medie-
val Georgian Literature

A rather complete description of the geographic picture of the an-
cient world is encountered with the Greek authors of the Classical
epoch. Later, in early medieval times, the rational viewpoints of the
Classical epoch about geography and other sciences were covered up
by biblical ideology. However, over centuries and, especially, in the
epoch of the Crusades, public’s view of the world became more ratio-
nal and realistic.

Hence, the main aspect of the research topic is the following: to
review and conceptualize what was the knowledge that the medieval
Georgian intellectual society had about the surrounding world; what
their oikumene was like; what were the grounds for this knowledge
and how expansion of this horizon from the early Middle Ages to the
Classical medieval period (12th -14th cc) occurred. During these ob-
servations we did comparative analysis of medieval European narra-
tive sources (accounts of the authors of the epoch of the Crusades) and
visual material (cartographic maps, portolan charts). We tried to find
out what were the grounds of the knowledge about the surrounding
world in the west; what parallels can be found with the knowledge
preserved in our literature. In this respect we focused our attention on
the cosmography of the 14th -century author, chronicler of ‘The Life
of Kartli’, in particular, how the notion of the world was changing in
the Georgian intellectual society of the time, how different it was from
the public awareness of previous centuries considering perception of
the oikumene. We observed that the chronicler’s historical-geograph-
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ical and eschatological understanding of the world was influenced not
only by the political processes (‘Centennial Chronicle’), but also the
cycle of stories about John the Presbyter, legendary king and bishop,
widely known in the Crusade east.
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Hagiographical-Homiletic collection of the years 1050-
1070 copied by order of Grigol Eristav-Eristav in the
Monastery of Saint Simeon in Antioch (A-142)

(Historical-source-scientific analysis)

In the present report, we will discuss several wills-inscriptions of
the Manuscript (A-142) preserved in the National Center of Manu-
scripts, from which we learn that the manuscript was copied by Grigol
Eristavi by order of Theodore in the Symeon Monastery in Antioch. In
the description of the Manuscripts, a general chronological section is
given as the date of the manuscript book of interest to us - XI century.
Based on the comparison of Georgian narrative sources and the mate-
rials of the Athos monastery’s fable book, we think that the manuscript
was created by the order of Grigol Abuseridze, the Eristavi of Artanu-
ji, who carried out the reign of Bagrat IV, the king of united Georgia.
From one of the letters of the later age of the manuscript, we learn that
it was bought by loseb Revisshvili, the bishop of Bolnisi, and donated
by him to the church of John the Baptist in Tsruleti. loseb Revisshvili,
the shepherd of Bolneli mentioned in the will, is a well-known clergy-
man of the second half of the 17th century, about whom we can find
a fairly rich source knowledge base. According to the construction
inscription of the Demirsu Basilica Church of 1651, he built the said
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church when he returned from the Holy Land - Jerusalem for the sec-
ond time. On the basis of the inscription of 1651, we can assume that
the Bishop of Bolnisi bought this manuscript during one of his trips
to the Holy Land and donated it to the Church of John the Baptist in
Tsruleti. It is interesting what caused such a special care of the Bishop
of Bolnisi for the Church of John the Baptist in Tsruleti?

Based on the data of Georgian historical documents, we can ex-
press the opinion that it was the church of John the Baptist in Tsruleti
that was the crypt of the Revisshvili feudal house, and this explains its
special attitude towards the said church. Before us, Ioseb Revisshvili’s
letter was dated to the 16th century and the church mentioned in it was
equated with the church of Tsveri with a question mark. We take into
account the period of his leadership of Bolnisi diocese - 1646-1670;
1677-1683, we date the manuscript letter with the same chronological
section.
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“Lives” of the Woman Saints Equal to Apostles in Early
Medieval Byzantine Literature and the Oldest Versions of
“The Life of Saint Nino”

In extensive redactions of the books of the lives of the apostolic
mothers, biographers provide detailed description of their history, ac-
tivities and contributions made by each of them to the spread of Chris-
tianity. Given the mission they undertook, indeed the content of the
biographies of the enlighteners show their synchronicity. For instance,
each author boldly refers to their hero as ‘apostle’; describes how they
baptized other people. Sometimes they even speak about the deeds
that presently are ascribed to only male apostles — preaching, healing,
expulsion of demons, even raising from the dead.

In her work Saint Mary and Early Medieval Women British histo-
rian Ally Kateusz dedicates one chapter to the apostolic mothers and,
based on three studies and considering the histories of four women
enlighteners, concludes that the contribution of the enlightener wom-
en (Sint Mary, Saint Tekla and Saint Irene) is somehow obscured and
the only one who is duly honored in the following centuries is Saint
Nino. Accordingly, her searches for the reasons and motifs of this ‘ob-
scuration’.

The researcher uses the works that represent: a) narrative of Mari-
amne the Evangelist gathered from the handwritten fragments of the
Acts of Philip dated to the 2nd — 5th centuries; b) analysis of exten-
sive history of the first-century preacher Irene of Macedonia (it is in
this research that the parallel with The Life of Saint Nino is drawn);
c¢) Saint Tekla’s history provided in two works is reviewed: one is a
short Greek work Acts of Tekla (2nd ¢) and another — a more extensive
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Greek text — The Life of Tekla (5th ¢). While providing arguments for
her opinion the author calls on the data of The Life of St. Nino and
states that: 1. ancient texts about the enlightener mothers or virgins in
the Early Middle Ages actually show that they performed such actions
that are only performed by the hands of male enlighteners and are
prohibited for women; 2. this type of information is either corrected or
lost due to the later period editing: 3. in rare occasions, editors omitted
such moments and some versions have preserved the information that
had to have been subject of editing. The author considers The Life of
Saint Nino as an example of such a rare case.

The purpose of the present report is to discuss the above-men-
tioned opinions and to analyze the ancient editions of The Life of St.
Nino from a new perspective, which we consider important not only
for clarifying or verifying the opinion of the British scientist, but also
in the context of one very significant issue for the history of Georgian
literature — the problem of the beginning of Georgian writing.
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The sustainability of the artistic language of medieval
Georgian relief sculpture in the paradigm context of the
Caucasian-European intercultural dialogue

In Georgia a local school of architecture was formed parallel to the
spread of Christianity. The general characteristics of the architectural
style, of course, are subject to the norms accepted in the Byzantine
Empire, but at the same time it acquires distinctly authentic character-
istics. One of the important vectors of individualism of the Georgian
school of architecture is its system of decoration. The latter was cre-
ated from the second half of the 10th century, when the Kingdom of
Georgia was strengthened and unified.

At the crossroads between cultures, the expression of widespread
symbolic images from the time of ancient civilizations is revealed in
Georgian art starting with archaic samples: be it the archaeological
discoveries of the Bronze Age, the Antique Age, or the early and devel-
oped Middle Ages. In all cases, the monuments are related to an iden-
tical genetic line. Even when the Georgian architectural monument
was built in different regions of the Caucasus: Ingushetia, Dagestan,
Armenia - in all cases, the characteristics of the common Georgian
style are significantly absent. As a proof of this, it is very important
to consider the relief images of Georgian church in Ani (Historical
Armenia) and Tkhaba-Yerdy temple (Ingushetia), which are in a de-
plorable condition nowadays.

In addition to the cultural relations within the Caucasus, it is im-
portant to outline very clear connections between the Georgian style
and the European Romanesque style. Comparative analysis makes
visible the systematic unity of the identity features of Georgian relief
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carving - when the structure of the facade decoration is based on linear
dynamics, in some cases delicate proportions, and in other cases rigid,
expressively increased forms.

The dominant repertoire of the Georgian school is very interesting-
ly echoed by the Romanesque relief sculpture of the Iberian Peninsula.
Also, particularly interesting is newly studied by us the relief sculpt-
ing of the Santa Maria del Lago temple in Pescara (XI-XII c. Italy),
which finds an interesting parallel with the relief decoration of the
Kumurdo cathedral (X c. Georgia).

The discussed examples confirm that in the Middle Ages, when the
systemic characteristics of the national identity were being formed,
Georgia, as a prominent representative of the Caucasus region, had
sharply defined its own authentic expressive language, which was in
line with contemporary European paradigmatic trends.

79



GOyl7b oydzoemo
03009 gogobodgoamols babgammaals
omdoanobol bobgamdfoggm gbaggdlodgho

daushvilirusiko@yahoo.com

80

30330600l 300b099009003300

39339b0gam 9303M0bhms asbenmgdslis o vbhodmmdgz03760
ghOmbhol dgddbado oo Gmmo dgebityme 303306006 3mbegg-
g53003.

1921 Geamols 15 0360bobl beodbgmals, 9B3g6dongabols, Atrommgm
30339600bd o bogodmggmml focrBmBaggbangdds 3o0ddo
bgmo dmohgiglh gzmodsgasl, 1924 fgml bheddmendo dgogd-
Bo ,30330b00 admn300098e™B0l 3mBogygho .

1934 fgamls dr0769emdo bgemdmpgdomm doghdo hodmysmodgonmo
04m 30bgggghoiaol boaggndgamgdo. sdhggmm 30330b076 bodgml
o dobo  dmdabtyamgdgmm  36Ggd0ondl  bgmddmgebganmds
160 goghoo 3o330b0gmms ghmzbym-asbdabmagalnamgdgmo
oédmaobomgols.

1936 famols 25 bgdhgddghl 30330606 30mba3ggéwE00d argidglido-
Bols cod 7360060l focrdmBoggbangdmob ghmac, dmbligbgds focr-
a0bs ghmo amogals, 28 Lgdhgddgdl - dgdmbobeondn o dogdo.

39330b0gmmo s boddmms 303d060l hogdym bambms ghmo-
36008 o ®bsddOmmmosd mogo oBobs dgmbg dbmaegamom
3ol hemgddo, dGmEe dom Moggddo bmdbgdoi dmdmBAbrbgb.



Rusudan Daushvili
Ivane Javakhishvili

Tbilisi State University
daushvilirusiko@yahoo.com

Caucasus Confederation

The Caucasus Confederation played a big role in the rapproche-
ment of the Caucasian emigrants and the creation of the anti-Bol-
shevik front.

On June 15, 1921, the representatives of Armenia, Azerbaijan,
the North Caucasus and Georgia signed a declaration in Paris, in
1924, the “Caucasus Independence Committee” was established
in Istanbul.

In 1934, the pact signed in Brussels laid down the foundations of
the confederation. The elected Caucasian Council and its Exec-
utive Presidium were to lead the Caucasian national liberation
struggle.

On September 25, 1936, the Caucasus Confederation, together
with the representatives of Turkestan and Ukraine, presented a
report to the League of Nations, on September 28 - a memoran-
dum and a pact.

The unity and cooperation of the oppressed peoples of the Cau-
casus and the Soviet Union manifested itself in the years of the
Second World War, when Armenians also appeared in their ranks

81



0®3d> mnody

dmmo hybmogganols

0g0h®obd o 30bmb babgamdhogm yboggdlbodgdols
0dotho gabgmadols babganmdols

Ladgboghm-33amggomo abbhodhyho
idolidze@tafu.edu.ge

3ambadnmo d9d330009md0l dggenob 0bhg®d®ghogools
bogombolbomgols (3000 30b9)

bagodmggmm doomos gnmhnéymo dgd3300Mgmdol dgamg-
dom, a6 dohgdhadnm-oddgmammgogio  3mddangdligoom. domo be-

d93b0ghm  33amg30,  OglihogtoE0s-3mblghgoEes, 0bhghddghogos
3mdenmo 3983300609mbdol dgbabgd 3mbols gagigangdol nd-
m036gbo gdos. ghm-ghmo sligmo dgagamos gmdols 30bg-Jomogd gm-
6ol 390¢®do, Fomom Fmm3eb dmb(33dg, dhagtolis s mosobgols
dgb06rm03m06. mag0b0 dobdhodoms @ obhmdogmo 360d3bgenmdom,
ol godmdBgnmo bomagoapgm baggomdes, Gm3gammog mobsdgwpdmag
16007 Jumzomdog 30 00oGhFbgdl mBobobyd Gmmb.

am®ol gobols 339bgoammdols Jhmbmmmaos sbhognéo 3gthom-
000000 00gol bomoggl (dg.f. 11-1 bb.) o bbgoobbgs 0bdgbbogmdom
XIX bogagbggosdeg aédgamgds; fgdommdon fystmgddo doégg-
o Xl bagzgbgdo oblgbogss o VII bayagbol obhméonem dmgmg-
69089 dmggombémal.

am®ol 30bol y3gamodg s®0bogmo 30dgomado dobames 1633
Pganl ommmozg dobombgonls, Joobhgamtm g 3obhgmol ogd
dgbérnmgdnmo  babagos. 0go  3ocggmos  P3gbsdog  dmmBgnm
Lagodmggmml 3obgms s8bobggam bobagygdls dmdol. Lfmége o3
Bobotyom 0633939, Gm3 gl oGLgonmo bobg 30bgl 08 dHmL
dogmoo.

bopggbgmo  gobdagammdado gméols 3obg  oésgbmgdol onba-
693000 > 33003 0ggbosm. dddothgdhatgmo  3madamgdlo

82



Irma Dolidze

Dimitri Janelidze

Scientific-Research Institution of the
Shota Rustaveli Theatre and Film
Georgian State University
idolidze@tafu.edu.ge

For the interpretation of the cultural heritage monument
(Gori fortress)

Georgia is rich of the cultural heritage monuments, architectur-
al-archeological complexes. Their scientific research, restoration/con-
servation and interpretation is one of the main means for increasing
awareness about cultural heritage.

Gori Fortress is located in the center of Gori city (East Georgia),
on the rocky hill, at the confluence of Kura and Liakhvi rivers. Ac-
cording to its large scales and history, it’s an outstanding defensive
construction of medieval Georgia. For nowadays, the fortress still is a
dominant structure of the city planning, main landscape and architec-
tural highlight.

The first construction of Gori Fortress was begun in antique epoch
(3rd - 1st centuries B.C.). Afterwards, the construction continued till
the 19th century with various intensity; During centuries the fortress
had been destroyed and restored several times. Firstly the fortress was
mentioned in historical source of 11th century where the 7th century
events were described.

The earliest visualization of Gori Fortress dates back to 17th c.,
1633. Catholic missionary Christoforo De Castelli’s sketch is one of
the first of the visualization of Georgian fortresses. According to it, it
becomes clear that the fortress acquired its present appearance in that
very period.

Nowadays, the complex represents fences, towers and other re-
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mains of architectural constructions. The double walls of the structure
(180 X 40 m), unique cascade of towers (so called “Tskhrakariani” — 9
gates), remains of secret tunnels, water reservoirs, churches and the
palace, dwellings and wine cellars, bakeries, wells and water supply
system are spread on the mountain terrain. One can still see the can-
non balls stuck in the walls, reflecting the traces of fights.

Gori Fortress was seriously damaged after the 1920 earthquake.
Since 1952 it was substantially restored. In 2018-2019 the archeologi-
cal study and rehabilitation of the complex was renovated.

During the last century the underground water reservoir was con-
structed on the territory of the fortress. However, it has been aban-
doned for years and thus, can be adapted as a museum space and used
for the reconstruction of the fortress history.

Gori Fortress has potentials for museum, educational, recreational
spaces. In case of its proper presentation and management, it can be
established as one of the most active tourist destinations and cultural
zones.
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Preliminary results of a forcibly suspended scientific
research
(For the research of the Georgian Portrait Art Collection
of the XVIII-XIX centuries)

In 2018, based on the technical expertise of the two hundred years old
building of the Shalva Amiranashvili Museum of Fine Arts of the National
Museum of Georgia, the temporary exhibition spaces located on the second
floor were also closed, as other halls of the permanent exhibitions closed in
2006. This circumstance created additional spaces for fund-storages. In this
hall was placed the most important collection of the first examples of the
Georgian Easel Painting, the Portrait Art of the XVIII-XIX centuries. We
brought all the samples of this collection to this space, which made it possible
for us be the first who saw the collection in its entirety and to start thinking
about the complex scientific research of the complete collection, which was
impossible before (scientific research concerns only a one part of this collec-
tion).

The condition of more than three hundred exhibits was evaluated together
with conservators. We searched in different buildings of the National Muse-
um old frames of the paintings that were removed from pictures decades ago
in order to accommodate a large number of the collections in a small space,
allocated for storages for that time. We tried our best to adjust the frames
to the pictures, which turned out to be the most difficult task. Frames and
paintings, mostly quite damaged, were restored, conservators gave them a
new life. It is interesting that new details were revealed in the pictures after
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the restoration. A detailed examination of the complete collection in authentic

form has become an important basis for thes further scientific research and

attribution:

1. By comparing with the documents, the family affiliation or family ties of
the portrayed persons were specified and identified (several cases);

2. By comparing with archival materials, the identity of some unknown per-
sons was clarified;

3. There was an opportunity to group pictures of different artistic schools;

4. The cultural connections and influences on the different types of portraits
made in Georgia were even more evident, both the attempt of the Geor-
gian masters to accept and assimilate the fine systems of European and
Eastern painting, as well as their attitude towards the artistic tradition of
the late Middle Ages;

5. Portraits are grouped in various ways: by surnames, kinship ties and com-
positional structure, which is an important basis for interdisciplinary re-
search and image attribution;

6. Portraits are an important resource for studying the multi-ethnic society

of Georgia and the social situation of the country.

The material presented in the report represents the primary conclusions of

the forcibly suspended scientific research.
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Cultural-Historical aspects of
Ivane Machabeli’s Letters

Ivane Machabeli holds an honourable place among other Georgian
thinkers of the 19th century. He was versatile: translator, publicist,
journalist, founder and secretary of the Society for Spreading Litera-
cy among Georgians, editor of the magazine Iveria and a newspaper
Droeba, and a member of “The Knight in the Panther’s Skin’s” text
defining commission.

Archival manuscripts are significant sources of information for
studying Ivane Machabli’s biography, literary heritage and public
career. They are fundamental for examining Georgian literature, the
history of translation, the social-cultural and economic context of the
period, and scholarly relations between Georgia and the outer world.
The letters are preserved in the State Museum of Georgian Literature,
the National Archives of Georgia and the National Center of Manu-
scripts. These letters of a documentary nature provide essential infor-
mation about the author, his surrounding society and historic-cultural
or social-political circumstances. Their research is instrumental in ex-
amining the literary input and work of the author, as those letters are
of high value for the source and history studies. In addition, dating the
letters, identifying the mentioned persons and commenting on passag-
es that are difficult to comprehend will contribute to further scholarly
research of historical and cultural nature. Letters help clarify the de-
tails of the writer’s biography and diverse work. They also display
facts regarding the XIX century Georgia’s history, literature, and dai-
ly life, which are not evident from other sources or are alternatively
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interpreted in other official papers and memoirs. Ivane Machabeli’s
epistolary heritage contains genuine descriptions of the events that oc-
curred during Machabeli’s times and, therefore, represents one of the
most significant sources to examine the cultural, social and political
environment of that period.
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To study the history of the construction of Christian
temples in Tusheti

Tusheti is characterized by religious syncretism, which has pre-
served unique beliefs and rituals until today, by combining Tusheti’s
ancient religion and Christianity. In a material form, this is still ex-
pressed in the buildings of cross-icons - slate stone built, deaf build-
ings of different sizes and shapes with niches and candlesticks.

Today, nine Christian churches are known in Tusheti, they were
built at the end of the 19th century and the beginning of the 20th cen-
tury. The construction of Christian churches in Tusheti is connect-
ed with the missionary activity of the Society for the Restoration of
Orthodox Christianity in the Caucasus. During this period, churches
were built for the population of the four gorges of Tusheti according to
the geographical principle, so that it was possible for the inhabitants of
all the gorges of Tusheti to attend prayer.

Based on the results of the research expeditions we conducted in
Tusheti in 2020-2022 and several written sources, we assume that
the church construction in Tusheti should have started much earlier,
there should have been more churches here, although the first wave of
church construction has not survived in the memory of the locals, and
their actual outlines can still be read today.

It is likely that the first stage of church construction in Tusheti
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was already completed by 1814, and several villages had their own
churches. The State Central Archive of Georgia preserves the loane
Abkhazi’s letters to the Exarch of Georgia. He, as a Mouravi (regional
governor) of this area, describes the situation in Tusheti in 1818 and
requests the construction of churches and the sending of priests (p.
488, description 1, file 189, 277).

It is clear from the correspondence that there is a church from the
time of Erekle (King) in Shenako, three churches in Tsovata gorge and
one church in Bochorna. In the letters, loane Abkhazi lists the villages
where it is desirable to build churches. Part of the churches built in
the 20s of the 20th century exactly matches this data. In the research
expeditions, traces of the churches mentioned in this document were
revealed, as well as the churches named by loane Abkhazi, whose con-
struction he requested and whose part is unknown today.

The research presented by us, on the one hand, concerns the news
of the expedition, and on the other hand, the process of church con-
struction in Tusheti, the foundations, the period, the initiators, the ar-
chitecture of the church, which gives us much more information about
the development of the Orthodox way of life in this area.
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Religious and National Dimensions of
the Georgian-Jewish Identity in
the beginning of the 20th Century

In the beginning of the twentieth century, religious and national
dimensions of the Georgian-Jewish identity developed. By utilizing
rich source materials from the late 19th and early 20th century Geor-
gian language press, this paper examines the competing religious and
national models off the Georgian-Jewish identity that formed at that
period. The paper focuses on the intellectual discourse rather than on
popular (self-)perception of the Georgian-speaking Jewry. At the im-
perial as well as local levels, different political, ideological, and cultur-
al contexts had a crucial impact on the development of how the Geor-
gian-Jewish identity was conceived. Some of these contexts coincided
in time. In the nineteenth century, prior to 1917, it was the political
and legislative context of the Russian Empire; in the late nineteenth to
early twentieth centuries, it was the local context of Georgian cultural,
intellectual, and political discourses, aimed against the Russian Em-
pire. Within the latter, a Georgian secular national identity developed;
and in 1918-1921 it was the short period of Georgia’s independent
statehood when the discussion regarding Jewish identity continued
within the Georgian national and legislative context, in which agree-
ment between the state and the dominant part of the Jewish communi-
ty was reached regarding the conventional model of Georgian-Jewish
identity.
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The relation of the collection “The Golden Spring”
compiled by St. Gabriel Mtsire to its primary sources -
Euthymius the Athonite translations of the works of John
Chrysostom.

Compiler of the collection “Golden Spring” St. Gabriel Mtsire
lived at 18th century in Gareja. “Golden Spring” includes 100 teach-
ings of John Chrysostom.

In present research, our aim is to resolve the following scientific
questions: 1. From which source did Gabriel Mtsire get the studies of
John Chrysostom included in the “Golden Spring”. 2. What changes
did Gabriel Mtsire make regarding the primary sources for the collec-
tion “Golden Spring”.

To reach scientific goal we created a digital base of the collection
“Golden Spring”’; We researched different studies of John Chrysostom;
Using a comparative method traced their primary sources of the
“Golden Spring”. We studied the manuscripts using inductive and hy-
pothetico-deductive, paleographic and genealogical research methods.
We used the exclusion method. Using the corpus research method, we
grouped the differences between the “Gold Spring” and its primary
sources.

Results of the research: the primary sources of the collection “Gold-
en Spring” are the Euthymius the Athonite translations of the texts of
John Chrysostom, which are attached to the texts of the commentary
of the Gospel of Matthew and John. Based on comparison, it has been
established that St. Gabriel replaces the titles of studies in most cases
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with other titles and gives the desired substantive position. Sometimes
Gabriel Mtsire combines two studies compiling then in one teaching;
Sometimes vice versa. There are also linguistic differences.

The research is of interest to those interested in philology and pres-
ents the compositional features of Gabriel Mtsire, the linguistic differ-
ences of the 10-11th and 18th centuries.
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Georgian-Armenian cultural-literary relations in Titian
Tabidze’s journalistic writings

Cultural-literary relations are an important component of the his-
tory of every nation. It not only reflects the diversity of the cultural
space, but also demonstrates its self-preservation ability in the irrevers-
ible processes of acculturation. In such circumstances, Georgia always
managed to maintain its independence and, at the same time, to be a
participant in world cultural processes. From this point of view, the
beginning of the twentieth century is an interesting period, when in the
background of epochal changes, not only the traditions of intercultural
considerations of Georgian writers, but also the constant readiness for
friendly relations appeared even more. Georgian symbolists, including
Titian Tabidze, made a great contribution to Georgian-Russian and
Georgian-Armenian literary relations. Along with European writing,
Titian Tabidze was particularly interested in the works of Transcau-
casian writers. The writer had a personal friendship with them. In his
journalistic letters, the pulse of the literary-cultural relations of the era
is presented, it contains information that is noteworthy for the study
of the biography and creativity of Armenian writers of that period.
The journalistic letters of Titian Tabidze reviewed in the paper are a
kind of chronicle of literary and public life, which reflects not only the
dynamics of the development of national literature, but also creates a
general picture of the cultural processes taking place in Transcaucasia.
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For the issue of genealogy of Aragvi Eristavi
(18-th — 19-th centuries)

The study of the history of Aragvi Saeristavo, one of the strongest
in the country, occupies an important place in Georgian historiogra-
phy, but despite this, it is not fully studied.

The history of Aragvi Saeristavo is known for the brutality of fight-
ing within the feudal house itself or with other feudal units, as well as
for confrontation with the central government and tendency towards
separatism, in some cases by trying to gain an advantage over it.

Our goal is to bring the genealogy preserved in the records of the
legal heirs of the Aragvi Saeristavo, that was canceled in the 19-th
century, as well as the primary sources related to the aforementioned,
which are still in the shadows, into the scientific circulation.

The paper will present the history of the abolition of the Aragvi
Saeristavo — causes and consequences, the willingness and attempts
to return, and finally, the genealogy of the legal heirs of the Aragvi
Saeristavo and other references.

Thus, as a result of the research, unknown and little-known sources
will be published, through them the history after the abolition of the
nobility of the strongest Georgian feudal house will be reconstructed,
and the genealogy of the nobles of Aragvi will be clarified and com-
pleted.
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Prince Demna, the Orbeli Rebellion and the Revolution of
Female Coronation

(Some New Ways of Reading a Familiar Story)

The internal strife of the 1150-1170s is one of the most fascinat-
ing episodes in the history of the medieval Georgian kingdom. As
a result of these events, a woman became a monarch, which was
unprecedented not only for Georgia, but for the entire region, as well
as a relatively rare instance in world history.

The version that is currently standard in Georgian historiography
reflects relatively faithfully the story told by historians of the victori-
ous branch of the ruling dynasty. However, still many questions can
be asked regarding the legitimacy of the rule of Giorgi III who came
to power after the suspicious death of his elder brother David V.
Independent of the circumstances of his enthronization, at the end of
his rule, it is obvious that the representative of the elder branch of the
dynasty Demna, son of David was already mature. Giorgi, however,
ignored his candidacy even though he did not have a male heir.

It is usually suggested that King Giorgi was surprised by the
Orbeli rebellion organized for Prince Demna. However, it is difficult
to imagine that the dogged and powerful Giorgi III, who experienced
problems with legitimacy and heir, would have lowered his guard in
this respect. Sooner or later, Ivane Orbeli’s son-in-law, Demna would
have demanded his throne and the king must have been prepared for
this. The rebellion came in handy for Giorgi and it is also likely that
he had actively or passively provoked it. This process was an excel-
lent excuse to not only eliminate Demna but to also identify and pun-
ish opposition forces within the kingdom. Crucially, the king needed
a powerful impetus that would have shaken the country. This would
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have allowed him later, once the rebellion was suppressed, and once
all opposition was silenced — to bring his daughter to power.

Tamar’s coronation is usually believed to have occurred after the
defeat of the Orbeli and Demna rebellion. Nevertheless, it appears
that the opposite happened: Giorgi had long considered coronating
his daughter (not merely based on his sentiments), which would
require Demna’s elimination first. A standoff between the uncle and
the nephew was imminent and both parties prepared accordingly for
the culmination.

The sources are silent regarding Tamar’s participation before her
coronation / co-regency in the events and the scholars also tend to
ignore this aspect. However, it is unlikely that a mature candidate for
kingship would not have been involved in one way or another in the
developments.
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Vaja-Pshavela’s literary tail
(depend on some example of novel)

literary tail is different from folk-lore tail with some signs. It ex-
presses author’s worldview, position, esthetic political and social
views as his other novels.

literary tails express that era and images in which it is created, also
an author’s direction, or present author’s literary fiction and invention,
however it expresses author’s ideological literary project.

the author’s satiric-humorous plan, deep phsicology of literary
tail is important, aspiration for details. All of these of course are un-
konown for folklore tail.

literary tail performs pronounced characters. the aim of literary tail
is not to get sure reader in reality of story. its conformable the style of
retelling and the form of start tail- “one upon a time”, and in literary
tail detailing, speech sometimes becomes incredible as convincing, or
it opens way for thinking and observation of reader.

Also many things bring literary and folklore tails closer. literary
tail is more expressional, there is descripted place of action, mate-
rials, accidents literally and in details. the author tries to reach inner
world deeply, expresses their emotions. what about Folklore tail...? in
it getting rid of detailing is revealed, because to bring out the obvious
means creators equal observation, therefore characters of literary tail
are not like generalized type of folklore tail, they creat unrepeatable
individual faces.
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Davit Chubinashvili - The Pioneering Georgian Scholar at St.
Petersburg University

The aim of this article is to elucidate the scholarly endeavors of
Davit Chubinashvili as a historian. He distinguished himself as a poly-
math, encompassing the roles of archaeologist, linguist, literary critic,
researcher, historian, and educator within his purview. His life narra-
tive and the enduring impact of his academic contributions possess
multifaceted and compelling facets.

Davit Chubinashvili stands as a seminal figure in the annals of St.
Petersburg University, being the first Georgian professor to hold this
esteemed position. His name is indelibly linked to the seminal intro-
duction of the Georgian language, script, and the rich historical tapes-
try of Georgia into the academic milieu of Russia. His indefatigable
efforts were instrumental in the systematic exploration and dissemina-
tion of ancient Georgian manuscripts and writings.

Chubinashvili’s indomitable scholarly spirit significantly enriched
Georgian lexicography. He meticulously amassed a substantial collec-
tion of ancient Georgian manuscripts, subsequently bequeathing them,
along with his comprehensive library, to the “Society for Spreading
Literacy among Georgians.”

Furthermore, Davit Chubinashvili etched an enduring legacy in the
domains of Georgian literary studies, historical scholarship, lexicogra-
phy, and Rustvelology. Beyond academia, he ardently engaged in the
cultural vibrancy of Georgia, contributing supplementary educational
materials for schools and disseminating his erudition through articles
published in prominent journals and encyclopedias.
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Graphematic data and its potential
for textual studies

For one of the main areas of textual study - manuscript dating,
we refer to such a research source as an autograph, manuscript, as a
special category of personal data. Graphematic study involves deter-
mining regularities and trends in characteristics of grapheme outline
for one specific author. Naturally, these characteristics are not fixed
chronologically, they change periodically, especially with those au-
thors who are engaged in intensive creative work. That is why in the
process of study it is important for us not to confirm how the graph-
emes are similar to each other over the years, but to look for some
distinctive sign in the outline of each letter or pair in a chronological
sense.

For this purpose, the study envisages the development of a meth-
odology based on modern digital technologies for dating undated ar-
chival units. This methodology should be based on one principle: as a
result of the perception of a large number of identical components, the
characteristic features of one researched outline should be identified
in chronological order. Stereotypically generalized data, as a template
for a specific year for the writer, should be used for dating undated
manuscripts.

We have taken Galaktion Tabidze’s dated manuscripts from each
year of his complete creative cycle as the research object. Based on
the dated manuscripts of Galaktion Tabidze, we are working on the
creation of several types of segmented database, namely: 1. Grapheme
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outline database; 2. Chronological base; 3. Descriptive base. These
bases are necessary to optimize the coding system.

This direction of research is new for our country. Therefore, in the
wake of analysing the material, we are constantly looking for new,
logical ways, as a result of which the methodology is periodically im-
proved and modelled.

With this study, a number of Galaktion Tabidze’s texts will be dat-
ed, thus connecting them to the authentic historical and biographical
context. On the other hand, this methodology will lay the foundation
for many Georgian projects in the future.
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Issue of Ukraine on the pages of Georgian press

In this article we can find the discussion of the role of press in the
formation of Georgian public opinion at the commencement of First
World War (coming from the appeal of big prince Nikoloz). Position
of newspapers, as the mirror of the society, had great importance while
publishing materials on this issue. This appeal had to become the hope
for Georgian people, as well as Ukraine, Georgia was also the part of
the empire of Russia. Newspapers, on the basis of analytical letters of
Georgian publicists and materials of European and Russian press, pub-
lished the appeal of Nikoloz (commander of the Russian Armies) and
made parallels between above mentioned materials and analytical let-
ters. With the help of the mentioned comparable analysis and evalua-
tion Georgian press clearly showed that all had their own positions (in-
terests) towards this appeal. Nevertheless, all presses had one common
idea: This appeal of the government of Russia is great step for future
and progressive event. Newspapers understood and acknowledged
the main reason of this appeal. According to them, this was forced
step caused by the political situation, because arrangement of forces in
Eastern Europe after war depended very much on the political orien-
tation of Ukrainian people (front-line unit).

Newspapers make parallel between historical past and present of
two nations, they cover important subjects of politic-economical life
of Ukraine and make appropriate evaluations. In addition, at the same
time newspapers recognize methodic line of struggle for indepen-
dence and show to the reader example that can be useful for the society
of Georgia.

Position of Russia in the appeal of Nikoloz (commander of the Rus-
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sian Armies) and in appeals of leaders of the Entente gave sparkle of
hope to the society. Hope that allies will force Russia to think about the
future of small nations after the war.

It is noteworthy that the Publicists of the issues raised in the sum-
mary report of the XX century, assumptions, thoughts, opinions, and
especially regarding the Russian Empire and its member nations is still
relevant and thought provoking even 100 years later,.

All published materials in regarding the issue, are not yet fully stud-
ied and highlighted. Thus this article represents a little try of fulfilling
the gap.
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House-Nation

In medieval Georgian texts, the word “house” is sometimes used
as a synonym for “nation” and “state”. The author of “Histories and
Eulogies of the Sovereigns” calls the kingdom of Georgia “the house
of [King] Tamar”; “the house of the Greeks” is used to designate Byz-
antium in “The Life of Peter the Iberian”; and Stefane Mtbevari (bish-
op of Tbeti) writes in “The Martyrdom of Gobroni”: “The house of
Armenia has become like a foolish man, who built [his house] based
on lies and sand. And when the storm arose, he fell, and his fall was
very massive.”

In these quotations, “house” refers to the entire nation/country, but
sometimes it is also used in the sense of a distinct feudal clan. The
author of “The Chronicle of a Hundred Years” mentions “the house
of Avagi”, and the Anonymous historian of King David the Builder
writes — “Rati, son of Lipariti, died... And so, the house of Baghvashi
came to its end, the house of rebels.”

It is evident from these citations that medieval Georgian authors
thought with biblical allegories and concepts. For example, the histo-
rian of King David the Builder borrowed “the house of rebels” from
the book of the prophet Ezekiel (cf. Ezek. 12:2,3,9,25,27), and Stefane
Mtbevari writes about the fall of “the house of Armenians” according
to the Gospel parable (cf. Mt. 7:27; Lk. 6:49).

Indeed, in the Bible, “house” often refers to an entire nation or
country. For example, Israel is called “the house” (Jer. 3:20; Ezek.
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39:23; Mt. 15:24). Obviously, the Biblical “house of Israel” is the na-
tion-state, to use the modern term. According to ethnosymbolists, the
Old Testament Israel presents a developed model of what it means to
be a nation. Therefore, the translations of the Bible into local languag-
es proved the decisive factor in the development of a sense of nation-
hood in the Christian West (A. Hastings, A. Smith). We see a similar
picture in Medieval Georgia.
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Everyday Life of Medieval Georgian Society
(Hunting)

In medieval Georgia there were clearly distinct types of hunting:
state hunting or a ‘hunting campaign’, i.e. ‘royal hunting’ and ‘com-
mon hunting’.

In Georgia wide-scale royal hunting was referred to as a ‘hunting
campaign’. It was a vassal duty and, despite their rate and title, every
warrior was obliged to participate in it. Given its enormous impor-
tance, the king would not free anybody from this duty but the elderly
and frail — ‘no more able to hunt’.

The chief royal huntsman was in charge of organizing the state
hunting, or a ‘hunting campaign’. This position was highly honorable
and the holder enjoyed special privileges.

There existed a special hereditary category of hunters who took
part in both wide-scale royal hunting and supplying the royal court
with the game.

King’s hunters bore the title of servant-campaigners and did not do
any farmer jobs. They personally served the king or a feudal lord and
received payment in turn. The tax of participation in hunting took a
legislative form in the Dasturlamali of King Vakhtang VI.

The ‘hunting campaign’ was a kind of ‘military school’ and a
means of training, battle readiness and examination.

‘Common hunting’ was largely an auxiliary means of providing a
family with food.

Falconry was common practice in Georgia. its main function was
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entertainment and was mainly applied by the nobility.
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Another manuscript of “The Gate of Heaven” by
Sulkhan-Saba Orbeliani (A-627)

“The Gate of Heaven” by Sulkhan-Saba Orbeliani is a dogmatic
work in which the basic principles of the Christian religion are pre-
sented in a question-and-answer format. It is intended for the educa-
tion of children and uneducated monks. It was this work that Anton
Kathalikos called the “hell of hell” and excommunicated its author.

Ivane Lolashvili studied the textual problems of “The Gate of Heav-
en” (“Samotkhis Kari” in Georgian). From the 21 manuscripts known
to him, the researcher singled out four main versions and marked them
with the appropriate letters:

B — autograph, written directly by Saba’s hand;
A — Nikoloz Chachikashvili’s version;

E — Nikoloz Orbeliani’s version;

T — Vakhushti Batonishvili version.

Textual differences have a dogmatic basis, which means that they
differ from each other from a confessional point of view. In particular,
the only autograph version — B, expresses the Catholic position re-
garding the origin of the Holy Spirit and the dogma of papal suprem-
acy; Version A is confessionally neutral; The E and T versions follow
orthodox dogmas, with the difference that T additionally contains ex-
tensive polemics about papal supremacy. It is also worth noting that all
of the listed versions are obtained as a result of the modification of the
base version. The revised texts were a tireless attempt to rehabilitate
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the name of Saba in the Georgian Orthodox space.

Years ago, it was mentioned in the scientific literature that there is
another version of “Samotkhis Kari”, which belongs to Mzechabuk
Orbeliani. It is significant that this text has not been taken into account
in previous textological studies.

A comparison of this version with another manuscripts containing
the work reveals that it is edited from the orthodox point of view, and
it is the result of reworking of the base autograph version. The testa-
ment attached to the manuscript also informs us about the editorial
work done by Mzechabuk Orbeliani, in which it is said that he “spent a
lot” in order to clean the text of Saba from dogmas unacceptable to the
Orthodox faith. It should also be noted that the Mzechabuki version
also differs from the existing versions in terms of language.
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Ali Fuat Cebesoy about Georgia and South Caucasus

After the Bolshevik government issued the Decree on Peace, it be-
came necessary to start peace negotiations. Encouraged by weakened
Russia, Turkey began to implement Pan-Turkic policy across South
Caucasus. The Turkish army invaded the provinces of Kars, Ardahan
and Batumi. During the period of national liberation struggle which
began in 1919, when Mustafa Kemal Ata-Turk entered the political
arena, Turkish foreign policy changed dramatically with reference to
Soviet Russia. Expectations of the government of Ankara that Sovi-
et Russia would provide military and financial assistance in the fight
against common enemies turned out to determine the foreign policy
and instead of aggressive policy Turkey began to develop the balanced
one. Memoirs of Ali Fuat Cebesoy, Ata-Turk’s close companion and a
political figure, are published in two volumes: the first book is about
the national liberation struggle, important issues concerning Georgia
and South Caucasus (Turkish interests prior to Sovietization of Baku,
formation of Islamic Army of the Caucasus, first steps of cooperation
with Soviet Russia, etc.), while the second is Memories from Moscow,
1920-1922, when after being the Commander of the Western Front,
Ali Fuat Cebesoy was appointed ambassador to Moscow. The Memo-
ries describe his visit to Georgia, his attitude to Georgia, the problem
of Georgia’s fate in the context of relationships with the Bolshevik
government. Ali Fuat Cebesoy’s memoirs are important for the study
what interests Turkey and Soviet Russia had in Georgia and South
Caucasus.
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Naturalistic Peculiarities in John Steibeck’s novel “The
Cannery Row”

“The Cannery Row” is a novel, written by an American writer, No-
bel Prize winner, John Steinbeck. The novel was published in 1945.
This novel as well as his other works is a model of naturalistic prose,
where things, events, and people are described from a naturalistic
point of view _ the author tries to present reality scientifically accu-
rately, thus a reader feels reality as it is without decorations.

The story takes place in an imaginary location _ Canning Row,
which is situated in Monterey. The author describes a micro model of
a wide range of people. The novel follows the adventures of Mack and
his friends, the owner of the biological lab Dock, Dora Flood, who
runs a restaurant, Lee Chong _ the owner of the local grocery.

In our work, we are focused on accents and stylistics used by the
author in order to express problems and demonstrate them to a reader.
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Burial site of Saint Shushanik

The issues concerning Saint Shushanik’s preparation for death, de-
termining the location where she should be buried, and description
of the process of her death/punishment take an important place in the
structure of the text. Saint Shushanik’s grave, according to her will, is
in Tsurtavi, the very place where Varsken dragged her from for the first
time. This is lakob Khutsesi’s statement and we come across the same
information in all lists except A 95, which is not complete and where
the last third part of the story is missed. As a matter of fact, there is
some other information. According to some sources, Shushanik was
reburied to Tsurtavi after the death of Varsken, while according to oth-
er sources, the tortured queen was reburied from Turtavi to Tbilisi and
was buried in Metekhi Church. In our research, we observe all infor-
mation concerning the location of Saint Shushanik’s grave and discuss
how realistic the information can be.
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The Beginning ot Georgian Film Criticism and
the First Censorship

Georgia has always been quick in adopting world progress. The
same happened in the case of the cinematography. At the birthtime
of cinema, our country was controlled by its northern neighbour and
strict censorship spread in all spheres of life. Despite political control,
Georgian society tried its best not to be excluded from Western Euro-
pean culture.

In less than a year since the premiere at the Grand Café on Boule-
vard des Capucines in Paris, France, on 16 November 1896, films by
the Lumiére brothers were performed to the Tbilisi elite at the Noble-
men Theatre. Since then, numerous publications about cinematogra-
phy have gradually appeared in the Georgian press. Mainly, briefs,
news articles, reviews, and features were printed.

Film studies launched at the initial stage of Georgian film criticism.
This determined the successful future of Georgian cinema — the es-
tablishment of the Georgian cinema school, where world-class movie
directors, scriptwriters, actors, and actresses were brought up. Land-
mark films were created in Georgia, despite the harsh Soviet censor-
ship giving pursuit of originality, creativity and freedom.

In 1910, the writer and playwriter Joseph Imedashvili (1876-1952)
founded the first Georgian professional magazine, Theatre and Life.
The abundance of publications about cinematography distinguished
this periodical. The first feature article about cinema belonged to the
editor-in-chief himself. Therefore, the history of Georgian film criti-
cism begins with Joseph Imedashvili’s article published in 1915.
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The magazine provides significant material about Georgian silent
cinematography, which helps scholars to obtain unique information
from the faded pages of the Imedashvili periodical and research the
first steps of Georgian cinema. Based on the Theatre and Life publica-
tions, the researchers restore the reality of our cinematic past.
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Sources and Issue of Originality of the Slovak School
Drama about Queen Ketevan

Studying of the literary relationships between the Europe and Geor-
gia is one of the significant issues. From the ancient period, for many
centuries, Georgia was closely related with the West, initially through
Greece and further — Byzantium, but after fall of Constantinople, these
relationships have terminated. Nevertheless, Georgia has never been
isolated from the Europe. Since 17th century, Europe has been show-
ing Great interest to Georgia and this is reflected in the European lit-
erature as well.

In the European literature, emergence of Georgian theme is associ-
ated with the name of Queen Ketevan. Historical fact of martyrdom
of Georgian Queen Ketevan at the court of shah of Persia, Abbas I,
in 1624, was widely reflected in both, historical works and fiction in
the Western European countries. European materials of 17th century
about Queen Ketevan, actually are dated back by twenties and forties,
but it turned out that in the end of 17th century this issue have attract-
ed attention of the Europe again: In 1701, in town Skalica, Slovakia,
there was staged the school drama by anonymous Jesuit entitled ‘Kat-
erina, Georgian Queen, Decorated with the Own Blood, Represented
at the Stage’, unknown to Georgian literary scientists.

The issue of originality of the play by Jesuit from Skalica is subject
of special research and this, in turn, is associated with the historical
sources of the play. Notably, in this play, the anonymous author names
two sources of historical nature, based on which the play was written.
One of them is De rebus gestis Schach-Abae by Adam Olearius and
the other — historical work Illustres ruinae by German Jesuit, Johannes
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Bisselius, unknown in Georgian scientific literature before.

In Slovak literary studies, there was expressed the view that the dra-
ma by Slovak Jesuit is free, carefully adapted translation of baroque
drama ‘Catherina of Georgia or Imperishable Firmness’ by Andreas
Gryphius. In this work we compared the works by Olearius and Bis-
selius and identified the facts that were common for both authors, also
the data found only in Bissel’s work. Based on the source used by the
author from Skalica and interrelations between the historical figures
and facts in the school drama, it is demonstrated that the play by the
Jesuit from Skalica is an original piece of literature of Slovak Baroque
epoch.
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Depiction of Georgian Historical Realities
in the Book “Eastward To Tartary”
by American Writer Robert David Kaplan

Different interesting people have visited Georgia at various times.
Their visits became more intensive during the collapse of the Soviet
Union and after the period when Georgia became independent again.
Among various honorary guests, a well-known American writer, Rob-
ert David Kaplan, visited our country in the 1990s of the last century.
Except for Georgia, he also traveled in Balkan countries, the Near
East, and the Caucasus, and the experiences and impressions from this
journey were interestingly described in the novel “Eastward to Tar-
tary”. With the description of the situation in the above-mentioned
countries, the novel also provides us with significant information
about the history of Georgia and the situation in the 1990s.

Even though a historical state and actual reality are accurately de-
scribed in the American writer’s novel, it is also worth noting that the
author describes certain points on one side. During the imagination
of the situation in Georgia, such omissions should be considered, as
some non-Georgian readers might receive information according to
which they will have an incorrect idea about the past and modern life
of our country.
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For the history of the museum collection
(On the example of Georgian portrait painting of
XVIII-XIX centuries)

The most important stage of museum work is the creation of col-
lections, which primarily serves the purpose of protecting and sav-
ing cultural heritage, and also becomes a support for future scientific
research or exhibitions. When the National Gallery was founded (in
1920), the main goal was to create and protect museum collections,
therefore its director Dimitri Shevardnadze set the priority of creat-
ing collections and as a result of quite difficult, selfless work, during
the up coming years he created collections of Georgian Middle Ages,
Oriental art, the New and contemporary Visual art, Rich collections of
West European art. Among them, the collection of Georgian portrait
paintings of the 18th-19th centuries is outstanding.

It is known from the museum documentation that in the first stage
(1920-1932) the collection was filled mainly from the Museum of the
Historical and Ethnographic Society of Georgia. However, the history
of works getting into the collections by the other ways, their prove-
nance, is less researched, which is no less important from the point
of view of one of the main stages of the scientific research of the col-
lection — attribution, which is an important reason for interest in this
issue. The report will present the first results of the research on the
provenance of the collection.
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US Civil War on
the paper of Newspaper “Droeba”

US Civil War is one of the most important and interesting section
of contemporary history of USA. This later event caused a big res-
onance. The purpose of the present work is based on the Georgian
periodical press to show the attitude of the XIX century Georgian
advanced society toward US Civil War, their position and sympathies
toward south and north states. In addition our task is through the con-
sistent narrative of the facts to show US Civil War in Georgian peri-
odicals and find out: 1) what was the purpose of coverage of one of
the most important event of world history; 2) what was the main thing
and massage for readers; 3) did it have any positive impact on the
development of Georgian society or not, or it was just a propaganda
and popularization in terms of learning civil war?

This issue hasn’t been studied in the narrow scientific field so far,
and we tried to pay attention on this. In general the importance of press
in that period was high, because it was one of the major information
sources. Everything has begun from the 60th of XIX century, when
Georgian periodical Journals and magazines have emerged. Such a
timely response wasn’t casual and was caused due to the high topi-
cality and importance of this event. In fact these were the first serious
symptoms regarding popularization and interest in contemporary his-
tory of USA. The battalies of 1861-1865 years had been followed by
great response in Georgia. In Georgian periodical editions of the XIX
century the great attention was paid to the great events of Georgian
history, including coverage of US Civil War. In consideration of the
key issues of contemporary history of USA they mainly used mate-
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rials of different informational agencies and foreign media. Such as
“Daily Mail”, “Times”, ‘“Petersburg Telegraph Agency” ,,New-York
Times”, “New York Herald” and others.

The newspaper “Droeba” was one of the major actors of the Geor-
gian civil opinion in the second half of XIX century. The Newspaper
had been issued in 1866-1885 years. The contemporary history and
in this case the war is actively published in the newspaper “Droeba”.
From these publication letters is clearly shown that they were deeply
familiar with the life of people living in USA and state processes
about which they published letters systematically. In these letters
(for example in the newspaper “Droeba” the edition 9, 1866) was
discussed pre-war period its challenges and causes. The main accent
was made on the slavery; when and how this latter had been begun;
what influence it had on the further development of north and south
states. From the article it is clearly that the author is well aware of this
issue. Also is discussed the issue of relationship between the states.
The edition 7 of newspaper “Droeba” 1866 discusses conditions of
slaves and their rights; the positive and negative moments of Presi-
dent Lincoln. In addition in this letter is considered the intervention of
external forces in civil war; legislative acts and their positive and neg-
ative aspects. The edition 7 of newspaper “Droeba” 1867 tells about
relationship of President Johnson and Congress.

First of all the attention shall be paid on the importance of these
publicist materials. What value it has? Shall we adopt it or not? How
logically is expressed the major meaning? i.e. it is ecclesial to make
correct focus in its discussion. Of course the correctly chosen crite-
ria have an essential importance and will help us to create adequate
image and it is the main thing. It is important logically evaluate this
heritage, not to into one of the extreme. It should be carried out nei-
ther very apologetic assessment of it and nor complete deny. Both
this extreme is unacceptable. For that time it was a step forward
and information had, have and will have its own place in Georgian
historiography. The meaning of this “Black Job” is determined by
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its cognitive importance. As we can see below this interest wasn’t
superficial and only narrated of dry facts. They maximally try to draw
attention on target-effective connection and exactly this was the main
dignity of their reasoning.

161



930 ™O8390dg

Lagotmggamml gboggdlbotgho
Oragvelidzeeka97@gmail.com

L9969 @3G05b0ls poy®gdols”
godoamo ganmegmolb gboghozg®
dbmogembgoggemmdoboeb  dodoGomgdol  bozombo

-geghg at0sbo moghgbo’, g mhIhabIIw Hadld-
00 (3030,  gmEdobs s 00ge-3mbEgdhol dmemosbmdom  dgmig
boggnbol Jodrargm 3mgdosdo goBmédhggen vaaml 030398L. dobdo
3 gom0dgd7mos Jodanmo mmodgbadéobogol ggé 3093 7Ebmoo
0byodn®o Lodystren modozgmo gdotobs, obo doeydo Lofyobols
(36mB0g60 g 9630MB0gh0 dbadrggdo. bddmadn facrBmeggbomos
doghbymo ool dbogzdgmo  dmgmols  obm®ogem-mmodg-
Gotnémo 30bhgdldol sbognoBo o fotdmbgboemos 3930 Lboyy-
®3mgom @hHomo  Jodoymo @oHgPs(gtel dmgmon Fgmig-
63limob 30docrmgdols dgliobgd. dmzgdmos dbggammds Joamol 3gamcols
3bh0ggdo, Joobhoobyamo s magobmaga boddmmobidyéo dmeg-
@ngdols dgbobge. o8 3mbhgdlhdo gosbomodgdnmmos gangbg at0obals
060370 38060l oenydo dbgdols docromacon sbidgdhgdo.

byogoado dmEgdnamos 33mmyg3e momoznmo gdomals o XX bay-
30bols ggérobgo Bmgobogg doemals, 3odomea 3mmmogemol, dglmg-
dgogoomo  3ogdodgool - g.h.  Lyamogho ,,meoq)mbob“ aodm-
bocr3393000. 98 mgombaddolom  gobboeymos gmgby adosbols
m0603gmo 3docols 30domo 3anmegmol dbohzdnm-gbmghoznéo
360630390000 (odmmmaon®o dodobrmgdol bozombgdo. godm3sg-
0o dbabgmgdnmo bdogdhgdol dgdmgddggdomo ¢gbwgbiogdo
o boh3909800 domo boghmm Losdhmgbm dmegamgdols sbomodo.

162



Eka Oragvelidze

The University of Georgia
Oragvelidzeeka97@gmail.com

The matter of relation of
“Elene Dariani’s diaries”
to Camille Claudel’s aesthetic worldview

As a cycle of literary texts, “Elene Dariani’s Diary” occupies a
prominent place in Georgian poetry of the 20th century due to its in-
tegrity of form and idea-concept. The intimate world of the lyrical
hero, the conscious or unconscious sides of her feminine origin, which
is still unknown to Georgian literature, is actualized in it.

The paper presents an analysis of the historical-literary context of
the artistic model of a modern woman and presents many noteworthy
details about the relation of Georgian literature to world culture. A dis-
cussion of the ancient, Christian, and symbolic models of the cult of a
woman is given here. In this context, the main aspects of the feminine
nature of the lyrical hero of Elene Dariani are analyzed.

The article provides a study of the creative connections between
the lyrical hero and her contemporary French sculptor, Camille Clau-
del - in order to explore the, so called, “spiritual sisterhood’ between
the two. In this respect, the issue of typological relationship between
the lyrical hero of Elene Dariani and the artistic-aesthetic principles
of Camille Claudel is discussed. The creative tendencies of the above
mentioned subjects are highlighted and the analysis of their common
thinking models is presented.
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Colonel Kazim Dirik, Representative of the Ankara Gov-
ernment in the Republic of Georgia

World War I destroyed four empires — Austro-Hungarian, German,
Russian and Ottoman. Different republics emerged from the ruins of
the empires. After the fall of the Russian empire, three new states -
Georgia, Azerbaijan and Armenia - were established on the territory
of South Caucasus.

After the war the Antanta nations were so tired of it that the gov-
ernments of the Great Britain and France were probably unable to in-
terfere with affairs of remote countries. In the summer of 1920, the
Antanta states left Caucasia. It encouraged the Bolshevik Russia and
Kemalist Turkey (the Ankara Government), whose interest coincided,
to act openly.

The relationship between the Ankara Government and the Demo-
cratic Republic of Georgia has not been studied properly. It is condi-
tioned by the shortage of sources. We tried to find out more about this
relationship through the Georgian press and Turkish literature of the
time.

In the summer of 1920, the relationship between the Ankara Gov-
ernment and Armenia aggravated. On 24 September, war between
Armenia and the Ankara Government started. Given the created sit-
uation, the Ankara Government was interested in deepening relations
with Georgia. The main aim of Turkey was to make Georgia neutral
in the context of confrontation with Armenia and diplomatic relations
established with Russia.

The first diplomatic relations between the Ankara Government and
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the Democratic Republic of Georgia are recorded in the late 1920.
On 13 November 1920, Colonel Kazim Dirik, official representative
of the Ankara Government arrived in Tbilisi. Tbilisi welcomed him.
After meeting with correspondents, Kazim-bey declared that with
the aim of establishing friendly ties with the Democratic Republic of
Georgia, he was sent to the government of the Democratic Republic of
Georgia as a plenipotentiary by the Ankara Government.

Kirim Dirik’s arrival in November 1920 had huge importance, be-
cause diplomatic relations were established between the Ankara Gov-
ernment and the Democratic Republic of Georgia. As a consequence
of negotiations and on the permission of the Soviet administration, on
31 December Simon Mdivani was appointed the ambassador of the
Democratic Republic of Georgia in Ankara.
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The Persian-Byzantine War (541-562) and
the Georgian Chronicles Describing this War
Unknown to This Day

Through a focused study of the information preserved within the
Georgian hagiographical monument written in the vicinity of 1058
— The Martyrdom of David and Costantine, it has become evident
that the invasion described here, which resulted in the martyrdom of
the principals of Argveti — David and Costantine, was not actually
the invasion of Marwan the Deaf and Arabs, despite the attempt of
the author of the 11th century to attribute it to Marwan the Deaf. The
old chronicle, used by the author as a source for his hagiographical
work, as stated by the author himself, narrated the history of the Per-
sian-Byzantine war of the mid-6th century. Why did the hagiographer
consider the invading enemy to be Marwan the Deaf? The hagiogra-
pher erred while attempting to ascertain the timing of the incident, as
the invading enemy was not mentioned by name in his source. Con-
cerning the ethnicity of this invading force, the terms Persia and Per-
sians were written everywhere in the ancient chronicle. However, this
is the very reason why the hagiographer considered them to be Arabs,
because in the 11th century ethnonym Persian was used in Georgia to
refer to Arabs. To further convince the reader that they were Arabs, the
hagiographer added the term Arab in every instance where the term
Persian was used, with the exception of three cases. This way, he pre-
served the term Persian used in the source text, while also conveying
his stance that Persian was the same as Arab.

Leonti Mroveli had a chronicle that described the same event, how-
ever differed from that of the hagiographer. Leonti used this chroni-
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cle to expand The Georgian Chronicles. Since the text of The Geor-
gian Chronicles available to Leonti was already extended up to the
emergence of Arabs and the reign of Stephanos II, in order to further
continue his composition, Leonti placed the obtained chronicle imme-
diately following the period of Stephanos II. Regarding the central
characters of the chronicle — the sons of Vakhtang Gorgasali, Darchil
and Mihr, he turned them into Archil and Mihr and declared them as
the sons of Stephanos II. The groundwork for such a chronological
confusion had already been laid before Leonti. His predecessor, the
author of a hagiographic work, had already established the period of
the described stories by Marwan the Deaf and Arabs. Thus, the sons of
Vakhtang Gorgasli, figures from the period of the Persian-Byzantine
war and participants in the war, turned into the sons of Stephanos —
Archil and Mihr.

The correct definition of the chronology of events narrated in The
Martyrdom of David and Costantine as well as the chronicle, dedicated
to the life of Darchil who had turned into Archil and his brother Mihr,
inserted in the Georgian Chronicles, has presented the stories told here
in a completely different light. It has turned out that they align closely
with the narrative of Procopius of Caesarea where he tells the stories
of Persian-Byzantine relations and the war of 532-551, and fill them
with important details. Thus, getting acquainted with the narration of
these chronicles will provide new insights not only to those interested
in the history of the Caucasus and Georgia in particular, but also to
researchers studying the aforementioned Persian-Byzantine war.
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South Caucasus in Great Britain’s plans
and Ottoman Empire (1918-1921).

In the changed geopolitical reality after the First World War, the
“Eastern question” was important in the process of diplomatic nego-
tiations, which provided for the division of the Asian territories of
the Ottoman Empire. On November 23, 1915, in the building of the
French Embassy in London, the English diplomat Lord Mark Sykes
and the French Consul General in Beirut, Frangois Georges-Picot,
were conducting negotiations on the issue of Ottoman partition. By
early 1916, they prepared a secret agreement to divide the Arab terri-
tories of the Ottoman Empire. The government of the Russian Empire
also got acquainted with the mentioned deal and after the amendment,
joined it. Later, the agreement was called the “Sykes-Picot-Sazonov
Agreement” by adding the surname of the Russian Foreign Minister at
that time. On May 16, 1916, a secret agreement was signed between
Great Britain and France, according to which these countries divided
their spheres of influence in the Middle East after the First World War.
English capital, in particular, oil monopolies, had a decisive influence
on the policy of the English ruling circles towards the countries of the
South Caucasus.

On October 30, 1918, the Mudros Peace Treaty was signed be-
tween the Ottoman Empire defeated in the First World War and the
Entente countries, by virtue of which the strategic control of the coun-
tries of the South Caucasus passed into the hands of the Entente bloc
countries, specifically Great Britain. The Batumi region occupied by
the Ottomans was also in their hands.

The terms of the Mudros truce completely repeated the main pro-
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visions of the secret treaties, which concerned the distribution of the
territories located in the south of the Ottoman Empire. The Ottoman
government was actually losing its independence to Great Britain.

The strengthening of the British government’s position in the
South Caucasus caused the rightful heartbreak of their ally France’s
rulers. The British authorities took it upon themselves to restore order
in the territory of Georgia, Azerbaijan and Armenia and used the re-
gion as a springboard against the Russian Bolshevik government. The
English authorities were loyal to the Tsar’s Russian White Guard gen-
erals. Due to inconsistent policies, the British government was forced
to leave the South Caucasus, where the Bolshevik government of Rus-
sia was established later.
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Ecclesiastical relations
of Georgia and Cyprus

For Georgians, Cyprus was more than just an island on the way
to the Holy Land. Georgians were interested in the first Christian
centers, the catacombs of Solomon and the resting place of righteous
Lazares .The oldest information about the relationship between the
Georgian-Cypriot churches is kept in the Will found in the Monastery
of St. Catherine of Mount Sinai. It was made by loane Zosime in 980.
The document refers to a translated manuscript-book from Cyprus.
According to this information it can be said, that Georgian monks
were already living in Cyprus and engaged in translation activities.

An interesting fact can be read in the hagiographic work of Giorgi
A toneli. When the archbishopric chair of Cyprus became a widow,
the Byzantine emperor Basil II offered St.Ekvtim Georgian, who was
working on the Mount Athos, to become a chief pastor of the Apostol-
ic Church of Cyprus.

A little later in the historical work “Life of the King David” it is
written that King David built and decorated monasteries and sanctuar-
ies inside and outside the country, including in Cyprus.

»Histories and Eulogies of the Sovereigns® tells us about the Geor-
gian monastery Gialia, in the city of Cyprus. Qeen Tamar bought many
estates for the Gialia monastery and sent donations as well.

At that time, the monastery was engaged in scribing and translating
activities. Only two of the manuscripts have reached us.

There is a legend , when the king Lasha-Giorgi was bringing his
mother’s body to Jerusalem,
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he stopped on the way and buried his mother in the area of Gialia
monastery.

According to a document N1298, which dates from 1306 and
is preserved in the Vatican, there were three monasteries in Cyprus,
Yialya,La Coruna and Mar(Saint) Saba,which obeyed the Georgian
Orthodox Church.

The last reports ,about the Georgian monastery in Cyprus, belong
to the Ottoman period.

During this period, due to the current events in the country, no one
cared for Cyprus and the Georgian monasteries ceased to exist.
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Al Kazbegi’s “Shepherd’s Memoir” as
a colonial anti-pastoral

The “pastoral” is defined as one pole of a literary model of de-
pictions of environments; in this model the “pastoral” depicts rural
landscapes in which harmonious life of human and nature is realized.
According to the ecocritic Terry Gifford, the convention of the pas-
toral goes back to classical literature: the Greek poet Theocritus’s
Idylls and the Roman Virgil’s Eclogues, which depict shepherds sing-
ing about their love, work, and rural life. This pastoral imagination
as genre is inherited as mode during the Renaissance, for instance, in
Shakespeare’s As You Like It and The Winter’s Tale, where the pasto-
ral functions as an imagined place of temporary “retreat” from court
or city life. On the other pole of this model, we have an anti-pastoral
mode which features realistic descriptions of the harsh realities of ru-
ral life.

In this paper, I would like to examine Georgian writer Aleksandre
Qazbegi’s (1848—-1893) prose work “Memoirs of a Former Shepherd”
(1882-83) through the theoretical framework. In this work, the writer
presents us the life of Georgian shepherds. However, contrary to what
we might expected from the title, Qazbegi shows their life as filled
with difficulties: wolves, bandits, bad weather and encounters with
Cossack soldiers. When the Georgian shepherds moved to the low-
lands in winter, the Cossack soldiers demanded them a toll, checked
their documentation, and sometimes arrested them. As a result, the
shepherds carried guns as a countermeasure for potential difficulties;
this image of armed shepherds is nothing but the anti-pastoral mode.
Reflecting the colonial rule of the region by the Russian Empire at the
time, this motif'is distinctive of 19th-century Georgian literature in the
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context of pastoral studies.

For the Russian Empire, having conquered its neighboring lands,
the road was important infrastructure with which it connected its cen-
ter and peripheries. If the typical pastoral image represents a nomadic
space liberated from systems of state control and remoted from cha-
otic cities, here the empire threatens to striate the Georgian pastoral,
rendering it a space subject to systemization and control through the
construction and maintenance of roads—in this case, the Georgian
Military Highway. What Qazbegi depicts in “Memoirs of a Former
Shepherd” is, in this sense, the colonial anti-pastoralism intensified by
the Russian imperial rule.
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About Biblical Melchisedech and the Heresy
of Melchisedechians

In our research, we present information about the Melchisede-
chians heresy according to the works of the Holy Fathers.

The Melchisedechians heresy was a semi-gnostic, heretical sect.
Their representatives equated the person of the biblical Melchisedech
with one of the hypostases of the Trinity, the person of the Son of God.

According to Epiphanius of Cyprus, the Melchisedechians heresy
was widespread in the territory of Egypt. The author of “Panarion” sin-
gles out several types of manifestations of the Melchisedechians her-
esy. At the beginning of the work, Epiphanius talks about the heretics
who considered Melchisedech to be some kind of supernatural power,
which they imagined to be superior to God the Son himself. The sec-
ond branch of heretics, presented by the Holy Father, equated Melchi-
sedech with the Holy Spirit, one of the hypostases of the Holy Trinity.
The next error has to do with the Samaritans’ misunderstanding of the
person of Melchisedech. According to Samaritans, Melchisedech is
the son of Noah - Shem. Such a rendering is inconsistent from a his-
torical point of view and, most importantly, contradicts the definitions
of the Holy Fathers recognized by the Church. The next manifestation
of the error of the Melchisedechians, which Epiphanius conveys to us,
involves the identification of the person of Melchisedech with God the
Son before the Lord became man. The same form of heresy is opposed
by Mark the Monk in his work - “About Melchisedech”. In his work,
Mark, like Epiphanius, confirms that the Melchisedechians heresy, on
the one hand, equates Melchisedech with the second hypostas of the
Holy Trinity, the Son of God, before he took on human nature, that is,
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became a man. But Mark specifies another aspect of the heresy that
Epiphanius does not mention in the Panarion. The Melchisedechians,
according to Mark, considered the Son of God, Jesus Christ, only a
mere human being. The last form of manifestation of the Melchisede-
chians heresy, which Epiphanius discusses in “Panarion”, according
to the author, is the most perverted form. The followers of this heresy
believed that the Melchisedech mentioned in the Holy Scriptures is
God the Father himself.

Three stages of the history of the Melchisedechians heresy should
be distinguished:

The first stage involves the formation of the Melchisedechians her-
esy and then the various forms of this heresy, What Hippolytus of
Rome first informs us in his antiheretical work. And then Epiphanius
of Cyprus, based on the work of Hippolytus of Rome, in the 55th sub-
section of “Panarion” presents several types of manifestations of the
Melchisedechians heresy.

The second stage involves the change of the name of the Melchi-
sedechians heresy - “Athingan”, what Timothy of Constantinople in-
forms us in his work. This is the first source in which the Melchisede-
chians are called “Athingans”.

As for the third stage of the history of the Melchisedechians heresy.

Venerable Theophanes the Confessor of Sigriane (760-818) in his
work “Chronographia” lists the “Athingans” alongside other heresies,
but he does not call them Melchisedechians, but “Athingans”. Accord-
ing to the mentioned source, at this stage, three characteristics have
already been identified in “Atingans”: The heretical teachings of the
Melchisedechians, the Samaritan tradition, and the magical rites of
a certain foreign ethnic group, which were executed by the renamed
“Atingans”.

According to the sources, it is clear that the name “Athingans’\”
(ABiyyavol) was adopted by an ethnic group of gypsies residing in
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Asia Minor, who Giorgi Mtsire refers to as the “Atsikians” in his
work. They shared the heretic teaching of the “Athingans” and intro-
duced their own traditional customs — magic rituals and idolatry — in it.
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Geography according to the work of Jacob the hieromonk:
,» The Martyrdom of the Blessed Queen Shushanik*

This article reflects the examination of the toponyms contained
in the text of Jacob the hieromonk’s treatise: ,,The Martyrdom of the
Blessed Queen Shushanik®.

We explain the geographical places in the same order as they are
mentioned toponyms in the text.

The geographical data preserved in the text of ,,The Martyrdom
of the Blessed Queen Shushanik®, according to scientists, are reliable
and accurate. Most of the toponyms are given in the Georgian exten-
sive edition of”” Shushanik torture”. In Armenian editions, toponyms
are less likely to be found.

Regarding the term ,kari”(3060), the article discusses differ-
ent points of view of scientists, from which we consider it correct,
according to which the word ,.kari”(3o(0) attested in the first chapter
of “Shushanik’s martyrdom” refers to the Royal Court of Iran and
the city of Ctesiphon, which is clearly evident from the content of
the text. And, as for the doors mentioned in the thirteenth chapter, in
our opinion, the view of scientists, based on the definition of Anton
Catholicos, that the word ,,Kari*, perhaps, refers to the ancient cities
- Karin or Kars, is more correct.

The article also discusses scientific studies, according to which
the term Armenian is used in Georgian historical sources to refer to
Kvemo Kartli since the X century, and in the X century.- According
to Greek and Armenian sources, Kvemo Kartli is referred to by the
term gugarki. Ancient Armenian writing generally uses the name
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gugark in the meaning of Kartli (and not only Kvemo Kartli, as the
common stereotype tries to convince us), while ancient Georgian
writing translates this Armenian term as “Kartli”.

In our study, we express an opinion related to the issue of the lo-
cation and relationship of the toponyms — ,,Chori* and ,,Kari*, name-
ly: if we assume from the point of view of reasoning that Varsken
would have sent Shushanik to another place and Shushanik the queen
would have avoided martyrdom, based on Shushanik’s answer, the
only acceptable place for him would be the Christian bosom, that is,
on one hand, it means “Kari”, which is considered in the territory of
Armenia, and on the other hand - “Chori”, the same Daruband, which
was included in the ancient, Christian borders of Albania (Caucasus).

We think that this study will attract the attention of people inter-
ested in historical geography and ancient Georgian religious writings.
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To understand the “foreigner” according to

the “Behavior of Kartli”

In the Sinaian, Shatberdi and Chelishi editions of the “Conversion
of Kartli,” in the works of Leonti Mroveli (aka Leontius of Ruisi),
Arsen the Monk, Nikoloz, son of Gulaberi, St. Nino is introduced with
several symbols, of which the interconnected symbols of the “Queen”,
“Captive” and “Foreigner” stand out. The “Foreigner” bears the sym-
bolic value different from that of the “Queen” and “Captive”, and is
one of the most important essential icons of St. Nino, the understand-
ing of which is of conceptual importance and which has never been
the subject of special studies.

Sulkhan-Saba Orbeliani defined “Foreigner” as “Other”. “Cap-
tive” can be interpreted as a person dwelling among foreigners, the
one who has been captured, living in a country which is not his/her
homeland. In addition to the fact that St. Nino comes from a foreign
country to Georgia - this is not relevant to describe her as a “Foreign-
er” or a “Captive”, - her foreignness can be explained by a deeper
and mystical factor. It is known that when presenting some virtues
of a saint, hagiographers focus on the act of reclusion, the desire to
live a solitary life and remain a foreigner, i.e., the desire to leave the
native environment and become the part of the outside world, which
is based on the evangelical teaching and which St. Grigol of Nose
considered as one of the pillars of the divine citizenship of the saint.
Therefore, the essence of foreignness, which is found in the Old and
New Testaments, and was deeply reflected in the Christian literature
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of the following era, should be taken into account. In the Gospel of
Matthew, the attitude of the Saviour towards the word “Foreigner”
appears as a hypodigmatic image (Matthew, 25, 35; 25, 38; 25, 43;
25, 44); Following the evangelical-apostolic teachings, St. Nino is a
“Foreigner” in many ways: she comes from a foreign country and is a
foreigner until she converts Georgia to Christianity; i.e., “Foreigner”
embodies spirituality. St. Nino is a “foreigner” because of her being
Christian and because of her religion, which was foreign to the Geor-
gian nation and Georgia at that time. Foreignness is directly related to
St. Nino, who is a “Foreigner” because she, having left her homeland,
having returned to her true self, having become a foreigner, must pres-
ent herself before the Lord Almighty. Being foreigner means being
different, different from what one used to be, and in case of St. Nino it
means being the spiritual reformer of Georgia. Therefore, the meaning
of the word “foreigner” is to be discussed and analysed in the context
of spatio-temporal poetics.

We will talk about these issues in our presentation.
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Traces of a Georgian scientist lost in foreign lands

On 9 December 1832, the Georgian ‘castle fell from inside’ as
usual. Courage failed Yasse Falavandishvili, the brother of the Public
Governor of Tbilisi, and he betrayed his co-conspirators by giving the
plot away to the de facto Viceroy of the Caucasus, Baron von Rosen.

Nicko Falavandishvili was furious after receiving an unpleasant
mail for breakfast: the delivered poem exposed the repressive policy
of Tsarist Russia forcefully introduced to Georgia. It also revealed his
brother Yasse as a traitor to the conspiring Georgian noblemen.

Surprisingly, and to the shame of the intelligence, the culprits were
identified as 14-15-year-old high schoolers — the author of the satirical
poem Nicholas Baratashvili and its distributor Peter Bagration. The
juveniles escaped arrest but were sentenced to flogging in front of the
family members. Prince Peter fled to Saint Petersburg to avoid punish-
ment and stayed at his great-aunt, Anna Bagration of Golitsyn.

In 1842, Peter Bagration became involved in physics and chem-
istry. In November of the same year, Prince Peter was awarded the
Order of Saint Stanislaus 3rd degree ‘for success in galvanic studies’.
In 1843, he published his first scientific research about the galvanic
cell he created. The following significant work about the phenomenon
that Bagration ‘detected during his galvanic experiments’ was soon
also published abroad.

The opportunistic foreign scientists harboured in the Russian Acad-
emy of Sciences quickly realised the value of the Bagration research.
Through them, as early as 1845, precious metals were processed in
Europe and America using the method of Georgian scientist. But a
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historical injustice happened when the well-known Bagration method
of obtaining gold was reintroduced to Russia half a century later, in
1894, as the MacArthur-Forrest cyanidation process — developed only
in 1887.
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Mixed Hoard of Coins Minted and Countermarked in
K’ak’i and Bazari

Our goal is the preliminary publication of the hoard of coins struck
and countermarked in Bazari and K’ak’i (historical Georgia). Report-
edly, ceramic vessel with copper coins was discovered at an unspeci-
fied location in historical K’akheti (Saingilo), in 2019. We were asked
to attribute 80 specimens: 1) 55 (68.75%) minted in K’ak’i, mintname
“Kakhed”, lion right; 2) 5 (6.25%) minted in Bazari: 2 “Zakam”, el-
ephant right; 1 “Zakam”, lion right; 1 “Zakam”, lion right, AH 993
= 1585; 1 “Zakam”, animal left; 3) 2 (2.5%) countermarked “fuliis
Zakam”; 4) 1 countermarked “adl-i fuliis” (tup right), and 2 counter-
marked “’adl-i shaht” (finds typical for Saingilo) (3.75%); 5) 6 (7.5%)
local imitations of hungarian coins (typical finds); 6) 3 (3.75%) with
unidentified countermarks; 7) 6 (7.5%) without countermarks, uniden-
tified. “Zakam” / “Zakam” mintname designated Bazari (Zagemi);
“Kakhed” designated K’ak’i. 8.75% of coins were minted or counter-
marked in Bazari; 68.75% in K’ak’i. The origin of the rest is disputable.
Hoard Taqn is 1585. Evidently, K’ak’i was a prolific mint. Coins with
or without countermarks, of different weight and type and produced at
two different mints were deposited (circulated?) conjointly: probably,
both mints were controlled by the same issuer, i.e. “Kakhed” coins of
this type were issued by the Kingdom of K’akheti, rather than the Elisu
Sultanate (in the last third of the 16th c.?). New data favour metrolog-
ical analysis. The hoard constitutes a significant primary source on the
economic and political history of the late-feudal Georgia / K’akheti.
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The Subjugation of Confessional Secrecy of the State
Interests of Peter the Great
,,If your brother sins against you, go and tell him his fault*
Matthew 18:15

In history, Peter I is known as a reformer of Russia. During his
time, the political direction in the country has changed and they took
the orientation towards the West. He completed the formation of a cen-
tralized state. Changes affected almost all spheres of life, and church
activities came under special attention.

Peter I’s attention was drawn to the experience of the Protestant
Church in the West, which was based on the primacy of the monarch
in ecclesiastical matters. The main task of the reform was to reduce the
influence of the church and subordinate the clergy to the king. With
the church reform of Peter I, violence was carried out on the church by
the state, and this also affected the practice of confession.

About 300 years ago, in June 1722, the amended “Additions to
the Sacred Regulations” were printed by the emperor’s instructions,
which canceled the secret of confession, one of the seven sacraments
established by the Savior in the Orthodox Church. Keeping the secret
of the confession is the most important duty of the priest, and accord-
ing to the religious regulations, the spiritual shepherd was obliged to
inform about the person who committed or planned to commit a state
crime. Violation of the secret of confession was equivalent to the loss
of people’s trust in the Church. However, the decree created a great
opportunity for government officials who wanted to be as informed
as possible through confession, and this way of obtaining information
has been preserved in the country for centuries.
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To Clarify One Information of Lucanus

“Pharsalia” by the famous Roman poet Lucanus (39-65 AD) is a
prominent monument of the Roman historical epic. It is a poem writ-
ten in ten books describing the most important event in the history of
ancient Rome — the Civil War between Caesar and Pompey. The work
enjoyed great popularity since ancient times. It is of great importance
from a historical point of view. The author’s narrative style is almost
analytical, and he has often been accused of being a historian rather
than a poet.

In “Pharsalia” there is some information about the history of Col-
chis. One account is particularly interesting for us, where, among oth-
er peoples, the “fierce Heniochs” are named during the description of
Pompey’s camp (Phars., 111, 64). It is known that at 48 BC before the
Battle of Pharsalus, almost the entire Roman East was on Pompey’s
side. It is interesting that Cicero mentions the “Colchi fleet” and “Col-
chi hordes” twice when describing the Balkan battalions (Cic., Att., IX,
9-10). However, in the extensive list of Pompey’s allies (eg., Appian,
Cicero), no author except Lucanus mentions the Heniochs. If we con-
sider that Lucanus rarely makes mistakes when describing historical
events, quite accurately conveys the vicissitudes of the civil war, and
in many cases provides us with information unknown to other sources,
we think that his mention of Heniochs should not be accidental. The
correctness of this report is confirmed to some extent by the dynamics
of the historical development after the unification of the Heniochs: in
the sources of the later period, the Heniochs appear as the most reli-
able allies of the Romans and active carriers of the empire’s policy in
the eastern Black Sea region. Based on the situation on the Black Sea
coast at that time, we consider it impossible that the Heniochs men-
tioned by Lucanus refer to the tribes living on the northeastern coast
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of the Black Sea. It is obvious that here we are talking about the He-
niochs settled in the Athina-Rize district, south of Aristarkhes admin-
istrative unit. We think that the Henioch detachments would be under
the direct command of the Roman command or any local Asia Minor
ruler, in contrast to the “Colchi fleet” and “Colchi hordes” mentioned
by Cicero it seems should mean the fleet and military forces brought
out directly by Aristarchus.
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Akaki — Children’s writer

We can boldly say that generations have grown on Akaki’s writings
in Georgia. His works have been in school text-books for years.

Akaki called children’s writing to only one of his works — “Little
Tarieli”. In fact, big part of his stories, fables and tales have almost
all specific details of children’s literary: theme is diverse and content
adequate for child’s age, generally stories are small, accordingly story
develops “quickly” and the nature of character is visible in action.
Language is simple, but figurative, easy to understand and vocabu-
lary-enriching; in text there is more dialogue than narration which
keeps reader focused; Akaki’s stories include lots of adventurous el-
ements and usually they have happy endings — Kindness beats evil.

Akaki is great taleteller as well. Not only he gives a new life to
already well-known characters but he composes original tales too. The
stories narrated in them is equally attractive and thought-provoking
for both young and adult readers.
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Innovative Tendencies in 224 Millennium BC South
Caucasian Gold Working

In 21 - first half of 17 centuries BC for South Caucasus symptom-
atic phenomenon became an extreme flourishment of gold working.
From this point essential seems the Trialeti Culture, widely distributed
in region, the gold working of which distinguishable not only in South
Caucasus but also in entire Ancient Near East. Development of the
gold working was characterized even for the previous Bedeni Culture,
nevertheless, the top standard it reached in trialetian period.

During it clearly was revealed the new, an alien tendency in artistic
craft. The innovations became recordable to the different directions.
Firstly, it became evident in producing of the metal vessels which
were before unknown in the South Caucasus. Another characteristic
novelty is an appearance of new ornamental motifs, revealing the lo-
cal as well the alien, Near Eastern styles. This point, better than in an
another, can be seen in production of toreutics.

One more specific innovation are those new technical methods
which were used in precious metal assemblages. It concerns the mod-
eling of shape and certain details.

From the point of innovative tendencies, distinguishable orien-
tation seems an artistic style of designing of jewelry and toreutics.
It concerns to using of new methods: inlay, granulation and filigree
when creating the various kind of ornamentation. From this point is
especially distinguishable seems the inlaid gold cup and some types of
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jewelry, like beads, pendant and pins.

Created by the combination of inlay, granulation and filigree, orna-
mental scheme received valuable design to the jewelry and toreutics
of the trialetian patterns.

Presented paper dedicated to the issue of all these innovative ten-

dencies and consideration of key assemblages of first half of the 2
millennium BC.
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In Between Theory and Practice - Lessons Learned from
the Covid Pandemic

Modern scientific thought in Georgia is strongly influenced by So-
viet academic legacy. Science served as just as much of a tool for
the authoritarian Soviet government as did art and literature. The re-
ality that matched the ideology of the regime had to be reflected in
Soviet science. Any scientific discipline’s research was regulated and
conformed to the framework set up by the system. Accordingly, dis-
ciplines found their own way of coexistence with the system, thus,
clearly going beyond the existing reality and its critical understanding.
Consequently, in many cases, the Soviet scientist and his scientific
activity remained outside of life and reality. Accordingly, for scientists
deep theoretical approach and vaguely writing skills became a way of
survival strategy. Although 30 years have passed since the collapse
of the Soviet system, its traces and influence on Georgian academic
circles are still noticeable today.

I will discuss the fate of the Georgian ethnological school in the
post-Soviet era, Soviet inertia, and potential solutions in my presen-
tation.

I’'m going to use the Covid pandemic as an example to illustrate
these concerns and make an observation about how much scientific
information was applied during that time, as well as how the Georgian
academic community responded to the developing disaster. How well
researchers adapted in the humanities and social sciences. How their
ethnographic knowledge benefit society is crisis time. Interestingly,
social networks and other Internet platforms have developed into sig-
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nificant options for information exchange throughout the pandemic.

In the presentation, I will try to explain the limitations of the Geor-
gian academic circle in trans-forming scientific, theoretical thought
into practical knowledge, taking into account the Soviet experience.
I will also try to show this possibility on the example of a specific,
ongoing ethnographic research “Covid Pandemic and Georgia: An-
thropological Research of New Reality”.
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An attempt to subjugate the Ossetians living in the Shi-
da Kartli highlands by the Russian authorities in the first
half of the XIX century
(According to the collections kept in the K. Kekelidze

Georgian National Centre of Manuscripts)

The resettlement of Ossetians in the XVII-XVIII centuries to the
Shida Kartli highlands took place with the assistance of the royal gov-
ernment of Kartli. Ossetians, resettled to the sources of Didi and Patara
Liakhvi, became serfs of the royal government or local feudal lords.

The royal government provided the Ossetians resettled to the Shida
Kartli highlands with bread, flour, cheese, meat, wine, and brocade.

Shanshe, Duke of Ksani (1718-1753) settled Ossetians in his estate
and built a village, and Duke David (1753-1774) cut down a forest,
then build a village and settled Ossetians there.

However, the Ossetians sometimes did not justify the hopes of the
royal government and local feudal lords. They did not pay taxes, rav-
aged the local population, plunder, and kidnapped. Therefore, local
feudal lords demanded their eviction. The royal government tried to
restore order.

The Ossetians resettled to the Shida Kartli highlands continued to
attack Georgian villages, robchurches, and steal cattle even after the
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establishment of Russian power.

The Russian government tried to subjugate the Ossetians at the be-
ginning of the XIX century. Lieutenant Colonel Simonovich called on
them to release the captured Georgians and abide by the law.

TheOssetians living in the Shida Kartli highlands did not recognize
the Tsarist power and fought against the Russian colonial regime un-
der the flag of Georgian princes.

At the time of their resettlement to Georgia, Ossetians were pagans.
The Russian government actively tried to convert them to Christianity.
By 1816, the Ossetians of the Aragvi and Geri valleys were already
newly baptized Christians.

In the middle of the XIX century, the Russian Government subor-
dinated the Ossetians living in the Shida Kartli highlands to the mili-
tary administration.
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Christ’s Robe in Georgian and European
Historical Tradition

Following the spread of Christianity across the world and increase
of its influence, different countries began seeking and obtaining Chris-
tian symbols, composing stories about them... Therefore, presently,
there exist different traditions about where the most important Chris-
tian relic — the robe of Christ — is preserved. According to one version,
the robe of Christ is kept in the main cathedral of the city of Trier in
Germany. According to the historical tradition, the Robe was donated
to her native city by Queen Elena. It is also thought to be kept in Ar-
genteuil, France. As for the eastern Christian tradition, it refers to a
Georgian version, according to which Christ’s robe is buried under the
Life-giving Pillar in Svetitskhoveli. However, in the 17th century there
emerge stories that as if during the times of Shah Abbas, it was taken
to Russia, from where its several parts ended up in different churches.
Given the present-day reality, we believe that it is important to discuss
Georgian historical tradition in the context of history, because, although
there exist several works dedicated to the mentioned relic in Georgian
historiography, their main aim is to somehow legitimize Georgian his-
torical tradition and they are less focused on the critical analysis of the
information preserved in narrative sources. It should be stated that it is
hard to discuss the authenticity of the relics of Trier and Argenteuil, as
well as to claim whether the Georgian narrative about burying the robe
of Christ in Mtskheta is a reality. Even though we do not possess any
tangible evidences which would allow us to provide scientific proof
for Georgian narrative or oral tradition, the non-identified origin of the
above-mentioned relics leaves room for the Georgian version too.
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Media in the Georgian Versions of the Old Testament

Under the influence of Hebrew, toponyms initially appeared in the
Greek translation of the Bible and, later, in other translations based on
the Greek version of the Bible, including the Georgian translations.

The following types of toponyms are found in the Georgian transla-
tion. Therefore, translation of the geographical names requires a mul-
tidimensional approach. We have studied the toponyms transferred
into Georgian based on different methods by means of a comparative
approach, taking into account the history of each text of the Bible. We
have compared the relevant textual forms of toponyms and related eth-
nonyms. We have focused on the technique of translation, the practice
of copying and the method of glossing.

Thus, identification of the toponyms of the Georgian version of the
Bible and textological research is an important task with reference to
the study of the technique of transfer, the issues of origin and authen-
ticity of translation and further history of the text. Identification of the
Georgian-Greek-Armenian correlation of toponyms helps to analyze
the knowledge and opinion of ancient Georgians and translators re-
garding the Biblical society and find out the awareness of Georgians
regarding the regions and countries mentioned in the Bible.

Research has proved that, toponym Media has lexical equivalents:
Hebraw: »n_7_°: 5 [Mad, Mada]; Greek: Madai, Mndia; Armenian:
Uwpug; Georgian: Khojastani, (Kh)ujikethi, also mentiond in eth-
nonyms: Khujikni, Medonelni/Midonelni, Marni, Arshakni. Beside
of this: 1. (Kh)ujikethi is base equivalent; 2. Medonelni/Midonelni is
derived from Greek by transliteration; 3. There is episods with Arme-

233



3060, bmmm gablbgaggdnmo fozombggdo gsbgrgds 3mbzdhghnmo
foabgools dobgogom; 2. dombgmms/dgmbgmams fazombgs dgéd-
Bymogeb dbm-sbm hdabliemodg®ogoom dgbdrgmees, Gowgob Jot-
0gmo dodgzomos 396dbymmsb bosbmmgologgh; 3. 4 dgeggmals
f0abdo 033900900 bemdbydmab 3gatgdols 330am0; 4. gddwls fogbgado
a6bgommo  fogombggdo (dadoboogmmols, dotmals) bmdbydogsb
HHobl 30800 g30l a0 Bogomgm, Jotmygmo 0dgmtgdls bemdbydols
d930008900; 5. Jobroygm gbsdo ma¢adobols pdmabamgal séligomds
doogmol ag339(h Mo dgbahysobo, sdodmd dghhommo nmacgdbgds
Madat o 86 gadmol {ésblzhododgdol 8gmmeom; 6. gbmgols
foabols foz0mbggdols dobggom, dowogmgdo s dobmogmgdo Jocrm-
39 dmohgdbgm-©g3gbdgbhgdl gém bombag dookbrsm; 7. dom

g3y baghom focBmpggbs odzm gmmedgmgdls o 8ongumgddy,
03930, 3000 dbg0M 00 s¢hgagb b3odlgmmgonbogab.

38mggo [PHDF-22-6557] g0bbordgogans dmoms &ybooggenols
bogodoggammls g&m3byemo bodgsbogdem ambool 0jobobliydo dboc-

ogdgcom

234



nian translation comparison in the 4 Kings book; 4. The readings of
the book Erza are derived from Armenian as some Georgian readings
repeat the mistakes of Armenian translation; 5. There was an adequate
correspondence of Media in the Georgian language at the time of the

translation, etc.

This research [PHDF-22-6557] has been supported by Shota Rus-
taveli National Science Foundation of Georgia (SRNSFG)
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State and Status of the Georgian Church in the Second
half of the 18th century

Being a religious, social-political and cultural institution, Georgian
Orthodox church had major importance, especially in dramatic peri-
ods of Georgian history, during the times of internal unrest and ex-
ternal threats. The church played a considerable role in the collective
memory and retaining unity of Georgian people making efforts to pre-
vent political disconnection from transforming into ethnic separatism.

In the present work we try to estimate what the state and status of
the Georgian church was in the second half of the 18th century, in the
last decades of state independence of Georgian feudal kingdoms prior
to the full institutional assimilation of the Georgian states and aboli-
tion of the autocephalous status of the Georgian church by Russian
authorities at the beginning of the 19th century.

We discuss the following problems of the history of the Georgian
church in the 18th century: the structure of governance of the Georgian
church, its jurisdiction, administrative-territorial division and areas of
operation; the status of the Georgian church in the Georgian political
space; the state and the status of the Georgian church according to
Georgian judicial sources and documents.

In this context, we try to feasibly show what self-perception and
self-estimation of the status of the Georgian church was like among
the Georgian political and religious elite through the relationship of
the church with the state and the society. On the other hand, we try to
show how the state and the status of the Georgian church was inter-
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preted and estimated by the outside world: how it was perceived by
Christian Orient and what the attitudes of the neighboring empires —
Ottoman Turkey, Persia and Russia — were.
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How to Use Graphematic Studies for Manuscript Dat-
ing-Attribution

(In accordance with the research of the manuscripts of
Galaktion Tabidze)

We live in the epoch of everyday technological innovation. There-
fore, it is vital to obtain as much benefit as possible from the new
direction, digital humanities, which allow us to significantly simplify
the research/dating of manuscripts. In this regard, graphematic studies
are very important. However, similar methods for attribution-dating
have not yet been used in Georgia.

Dating of manuscripts is quite a complicated process, because each
person’s handwriting changes significantly over time, developing spe-
cific characteristics. That is why the specifics and style characteristic
of one author should be studied over the years. Therefore, if we need
to attribute or date this or that manuscript, a graphematic research of
almost the entire archive of this author should be conducted. Then we
can reasonably attribute the manuscript to the author or date it.

Galaktion’s archive has been chosen for the graphematic study be-
cause it is quite extensive, containing both dated and undated manu-
scripts, and the material covers a time span of 52 years.

In the first stage of the research, we selected the dated manuscripts
of Galaktion Tabidze from each year and started working on the cre-
ation of variant bases of the outlines of the letters and signs of the man-
uscript. For work, we use a high-resolution image of the manuscript,
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which we break down into individual graphemes and group them into
a base table developed for this manuscript, which separates three main
components: units, pairs, and conjunctions/connecting words. These
data make it possible to compile such features characteristic of Gal-
aktion’s handwriting: size of graphemes, distance from each other,
placement in relation to the virtual writing line, links, length of writing
in one stroke, etc.

After creating the training base, using a special algorithm, internal
classifiers (characteristics indicating the date) are identified. There-
fore, when we provide the system with an undated text, it will find
out which year autographs the research manuscript shows the greatest
similarity to.

Dated text is stripped of all context necessary for research. The
methods of digital humanities allow us to base the process of dating
and attribution not on hypotheses, but entirely on scientific grounds.
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Vladimir Beneshevich — Researcher and Judge
of Canon Law

The contribution of the Russian scholar, Vladimir Beneshevich
(1874-1938), — historian, canon law scholar, researcher of Byzantine
studies, archaeographist, — is outstanding in the study of Eastern Chris-
tianity. Several of his works from Georgian studies are an important
achievement for researchers in specific academic fields. Among them,
two works are distinguished, one of which is related to the research
and publication of tenth-century Georgian translations of the Gospels,
and the other to the study of the Georgian version of the Fourteen-Title
Nomocanon, i.e. the “Didi Sjuliskanoni”. The researcher found out
the outstanding value of this text while studying not only Georgian,
but also Byzantine law, in particular, in the ecclesiastical-canonical
environment.

At the same time, Beneshevich’s practical participation in Geor-
gian church life was outstanding. The fact was that in the spring of
1917, after the abdication of the Russian emperor and the overthrow
of the tsarism (ten days after the official abdication of the royal throne
by Nicholas II) the Georgian clergy announced the abolition of the
Georgian Exarchate of the Russian Church and, accordingly, the resto-
ration of the autocephaly and Catholicos rule of the Georgian Church.
Then a brief confusion ensued among the political and ecclesiastical
leadership of Russia.

The Provisional Government of Russia entrusted Beneshevich with
an extraordinary ecclesiastical-canonical assignment: to study the is-
sue. The Government sent him as its representative to Tiflis, where he
had to fulfill an extraordinary church assignment.
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First in St. Petersburg, he conducts negotiations and consultations
with professors Zurab Avalishvili and Ivane Javakhishvili, and after
arriving in Tbilisi - with the Georgian and non-Georgian clergy of
Georgia. The position of the Russian Government was as follows: for
the Georgian believers of Georgia — the Church of Georgia (with the
center in Mtskheta) should be restored, and for the believers of the
Russian Church living in the Caucasus, on the basis of the Exarchate,
— the Metropolitian district of Tiflis (with the center in Tiflis) should
be created. But the political events, first of all, the October Bolshevik
coup, made the future existence of the church in the territory of the
former empire, transformed into the Soviet state, doubtful. Beneshe-
vich’s ecclesiastical mission in Georgia turned out to be fruitless, and
the Georgian-Russian ecclesiastical relations were resolved only in
1943, after a considerable time, with Stalin’s direct intervention.
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Innovative solutions in teaching Georgian as a second
language

Modern teaching approaches are amazingly ahead. They are getting
developed so fast that we can barely follow them. Teaching - the for-
mat of teaching is changing tremendously. Heuristic, catechistic, de-
duction, induction, fundamental, monologic, polylogic, active, criti-
cal... All these are the ways and methods of teaching that have been
used and are still being used in different ways in teaching. The book
and sheet of paper represented a much-needed educational format,
but this time computer, e-learning, electronic materials, and the hy-
brid process are more activated. We face a challenge, especially when
teaching languages, including a foreign language. And artificial intel-
ligence is getting into the education and teaching process.

For more than fifty years language teaching was based on gram-
mar-translation method - you knew grammar, translation, but you
couldn’t speak and understand. This was changed by internet as black
and white television was replaced by color television. This type of
innovation is coming to us and we have to embrace it and build on it.

Of course, teaching continues, but approaches change. This is a natu-
ral process. Assessment, creating textbooks, teaching was specifically
defined; Mainly grammar and the number of foreign words, created
text and its activation. When you create a text, you aim to activate a
specific topic and purposefully use the planned grammatical form or
formats. This process takes you to the end and you know exactly what
you taught and what the learners learned. When you serve this job and
have several decades of experience, you are sure that it is a successful
process. You yourself are the bearer of this language, you create it, but
without a doubt, often this process and the text lean towards artifici-
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ality, which is natural. Modern and advanced country professionals,
while teaching a foreign language, simplify the material according to
the levels, but still try to make the process authentic. That is, if a cer-
tain part of the material is incomprehensible, for example, while read-
ing, a part of the text, they do not pay attention to it and are satisfied
with making a general conclusion.

When teaching a language, when determining language levels, we re-
fer to the European standard, because it has more experience, it is
recognized and even established as CEFR - the Common European
framework of Reference for languages.
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From the history of antiquities of Samtsevrisi

The village of Samtsevrisi is located in the Dzama valley, on the
right bank of Mtkvari, at the confluence of Mtkvari and Dzama, 640
meters above sea level. Regarding the origin of the name of the vil-
lage, Sergi Makalatia notes that it is connected with “three members”.
Initially, three families (three members) were settled here, and because
of that it was called “Samtsevrisi”.

The old settlement, which belongs to the developed feudal age,
was located to the south of the modern village. Fragments of blue-
glazed, red-fired coarse earthenware, clay pipes and others were found
here. The foundations of the cobblestone building are fixed here.

Samtsevrisi is first mentioned in historical sources in the XIV cen-
tury during the reign of George VII (1393-1407), according to the
“Continuation of the Life of Kartli”, when Tamerlen invaded Kartli,
King George fortified himself in Samtsevrisi . Based on this fact, it is
likely that there was already a castle here.

Samtsevrisi was an important strategic place, which is evidenced
by the ancient temples, towers and fortress of Samtsevrisi and a lot
of preserved written sources about them. Due to its geographical lo-
cation, the strategic importance of Samtsevrisi increased in the 15th
century, when the members of the Fanaskert feudal house settled in the
Dzama valley and laid the foundation for a new principality.

From the surviving monuments in the village, it is worth noting
the 7th century St. George’s Cathedral and the castle-hall complex
built by the Tsitsishvili’s family, which dates back to the developed
feudal age. In the complex of St. George’s Cathedral have been found
inscriptions which belong to the X century.

253



3060l §3obeod gombrgol (ododo s (3030330(mgd0ls Bogd o890
(30bg-3MB33B0l 333emgdlo, GmIgmog gobgomodgdnamo ggmo-
6o bobom mabomegds. bodhggtolols Fdobrs gombdaol Hodéols
3033mgdbdo smBmbgboenos sbmBmagdnmo fobfgihgdo, dmdgmog
X bogagbgl gobgzgmgbgos.

bgambofghms ghmabam 39bh®d0 aggmos bodgmgdo (ogo-
d3omgdol boogm ofgdel dgbobgs, dmdgamag bodhggdolido oym.
Lodhg3é0bol dgbobgd boobhgdglm 3bmdgdns oEgmo Jobmym o
13b™P6d Pghommsom fystdmgddo.

254



The National Center of Manuscripts preserves the documents about
the disputed lands of the Tsitsishvili family, which were in Samtsevri-
si. There are interesting information about the Samtsevrisi in Georgian
and foreign written sources.
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Georgia’s “New” Geopolitical Paradigm?

The speech will touch on the controversial problem of Georgia’s
historically proven balancing policy - at least in declared compliance
with the country’s Euro-Atlantic aspirations, taking into account the
new geopolitical realities emerged from the current Russian-Ukrainian
war.

We will try to find out - the relevance of today’s so-called the new
geopolitical paradigm and the extent to which it serves the tasks of
self-preservation of a small nation against the background of usually,
the conflicting interests of regional or global players, - whether, it has
been determined and strengthened mainly by the domestic political
anatomy of Georgia and especially, although not only, by the factors
of party polarization.
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035m 7Moo goblbgoggdnmo Jbmaegemdbgggmmbdoab godmdco-
Bocrg (oo 93039 bbgomdol godm), - mogooi Padymagmo fo-
bodg  gpmdgdoby o oEggdo  ©g3bol  Fodgdog  ombigdymmo
beogogdolo oy Labgm8foagmbigoeb. dodmymo gamgbos gdsl om
0330magl  faddomogmo  Ladfdnbmgddogo  thgdbhgdol  Foomdo
(306070900l 0 mgmdogmo  3mebol dogbgwogow, Bggb o6
3399d3b B3gbodog dmmpggmo ghoboobmodsdpgmo Jobmymo bod-
Pgrenmdem  hgdbdo), 808608 omgdl o 8obogal dgédbyan-tm-
doym 80330 gdal. myz0 ogbgadm Logombl, Gmamdo oym
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omsbodmgmo  hadbhgde. dgbodedobo, o6 gogom domo do-
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Georgian church (hagiographic) literature
of IV-VI centuries

From the day of its foundation, the Christian Church considered
the existence of Christian literature. The proof of this is the law es-
tablished in the first centuries of the New Testament. Regardless of
the religious disposition, Christian literature, on the one hand, was the
legal successor of Jewish and Greco-Roman cultural traditions; But,
based on a radically different worldview (and because of the same
difference), - the reason for the rejection of the previous culture and
ideological persecution from the existing society or state. The Geor-
gian Church does not trace its way into the depths of pagan religious
texts (regardless of assumptions or theoretical knowledge, we have no
pre-Christian Georgian written text that has reached us), but accepts
and follows the Greco-Roman path. If we ask the question, what were
the traces of resistance based on natural conditions in Christian liter-
ature, we will obviously come to the records depicting the torture of
the first Christians. The Georgian Church does not know such a thing,
but, nevertheless, the existence of texts similar to the tortures of the
first Christians is assumed in the Georgian language as well (“the first
described as simple”, i.e. Kimen). However, if we look at the Georgian
hagiographic literature, we will find an interesting fact: due to the re-
vision of the texts, we practically do not have contemporary texts de-
scribing the martyrs’ deeds. Therefore, we do not know their original
appearance. On the other hand, the term Kimen in the context of ha-
giographic texts is not known in any other Christian writings. Accord-
ing to the content of the term Kimeni, Georgian texts and, therefore,
in scientific literature, two texts can be distinguished with more or less
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30bgmo bobg. mogols 8béog, Hgédobo 308960 Isgomglagyonmm
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dpgireammded. 03 doboadlom, Gm3gmog g3l Hhgddob 3039630
Jodronm H9gdbhgole s, 8dgweb godmBwobatg, Ladgzboghm mo-
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060 Hggdbho - gmmogm yodoms d ag0m d (Homodsbol fodg-
00b0. dmgm©oo g Hggdlihgoo o. mogobmogac, 3. abothgb -
07 30g30macag300bs © 3. 30G3zgmo dgbomal dghdbym ¢gdL-
hg0mab dodobmgdom? 3 3ombggddg 3obgbo ggohggbgol, dmgméo
0gm  Jodogmo bagzmmgbom mohghohgs Jhobhosbmdol agsgh-
(39mgools 3o6ggm ghoddg; Lhmego o3 bozombgadg dolimbols goggdals
d3gmmdss hgdo dmbligbgdol doBsbog.
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accuracy - the Kolael children and Davit and the tortures of Tirichani.
What are these texts like a. by itself, b. in relation to the other texts of
Georgian hagiography and c. in relation to the Greek texts of the first
period? The answer to these questions will show us what Georgian
church literature was like in the first stage of the spread of Christiani-
ty; The purpose of my report is to try to answer these questions.
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g0bem bobzod30emols fgtomgdo odgG039em
deaemohogmbgdl (1958- 1974)

2000 femob 22 093988960b  3mdbgamo 3939mmoadols bobganmdols
Lagodmggamml bgmbafgdms ghmabym 3gbhédl vbodm s bobm
00639335 goalizgl 03009 (30bm) bobyadzomol 3oGowo sédogo.
30bm bobyadzomo (1902-1974) oym dndemogobio, badbgodm oo,
0dmy300098gamo  Lagodmggmml ghm-ghmo dodggmo mazoi3gho,
abgag, 3mmbgmol 96800l 3odocbo. gdddmEs fomgm omdosls
1921 Hemol 0g3gézomdo 3mgmd—hooabdgmobimab. bsdgmams @y-
Lgomols dogér Lagodmggamml gdmzdagogmo Oglidydmogol m3y-
30300l d93cga 30bm babyadzoamo odymgdnmos ©odmgml boddmo-
. ol gd0g®oE0odos 96 myhdgmdo, d98wga  bodghdbgmbs o
3m@mbgmdo.  dgmig dbmaymom ™ol pdOml  dmmmbgmbs o
othomoado 0dGdmes bogobhgdolbs s a30dobgdol HoboomBga.
1951 femogosb bogmEbanols dmemmmayg 3bmgthmdps 8dd-do.

30bm bobyadzoamols doto aégosdo véol dobo Hgthomgdo Bofg-
600 3. 39690000, @. bogdbmbols s é. Ggogaboladwo. yggame gl fg-
600 d0Bbo obobagl 9396039 dmanohnzmlgdl goeabml magolo
bgogo Gnlgmal sgdglogmo dmemodozol dgbobgd. Fgéomgdmeb
9600 ol 8396039 dmmohozmbigol 3adogbol magol fogbgdls o
bhodhoob o Foommdl olsgmgmol Ladys®ml ssbobml, Gmd
Lgbgools 0gthglos ot aéols Bobrdmmegb  3mdgbobhnén dodiools
48900900, 9Glgdomac, gl ool Gbgmo géhmgbymo sgglos”.
1958 femol 31 0ggobhml  gobm  babyadzomds dmlidmbosb
Bgboym gmb 39690l dobohmlighlol dgagowab fFgdl fgdomls, -
39ambog b YOmogh  mogol byadool “sbemm smdmbsgmgmo o
(3030 ®30" (The Middle East and Cold and Could War), &m3gamo(
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Vano Nanuashvili’s Letters to American Politicians
(1958-1974)

On December 22, 2000, Andro and Nino Dabrov handed over the
personal archive of Ivane (Vano) Nanuashvili to the Korneli Kekelid-
ze National Manuscripts Center of Georgia. Vano Nanuashvili (1902-
1974) was a publicist, a military person, one of the first officers of
the independent Georgia, as well as a captain of the Polish army. He
fought against the Red Army in February 1921 near Kojor-Tabakhme-
la. After the occupation of the Democratic Republic of Georgia by
Soviet Russia, Vano Nanuashvili was forced to leave his homeland.
He emigrated first to Turkey, then to Greece and Poland. During the

WW II he fought against the Nazis and fascists in Poland and Italy.
He lived in the USA from 1951 until the end of his life.

Vano Nanuashvili’s personal archive contains his letters to J. Ken-
nedy, R. Nixon and R. Reagan. All of these letters aim to convey to
American politicians his vision of Russia’s aggressive policy. Along
with the letters, he sends his books and articles to American politicians
and tries to show the Western world that “Russia’s aggression is not
solely an action of Communist Party. Fundamentally, it is Russian na-
tional aggression”.

On August 31, 1958, Vano Nanuashvili writes a letter from Boston
to Senator John Kennedy from the state of Massachusetts, which he
encloses with his article “The Middle East and the Cold War”, which
was published in June 1958 in the magazine “ The Ukrainian Quarter-
ly “ (Vol. XIV #2), published in America.
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1958 femol 0360ld0 ondgdws 8dgtozado godmdagom gnébomdo
,3360007m0  33060homydo godmgds” (The Ukrainian Quarterly,
hmdo XIV, # 2).

30bm  bobyadgomds  ©odgbody hgdomo ofghe @. bogdlmbo-
borgols gobogdogbo: m®o fgdomo wafgiomos dmbhmbdo - 1960
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30bhdg ymazbobol. 39dcga0 bdo hgtomo 30bm bobyadgomds ofgio
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369800g0h0d; 1972 famols 10 mghmBagdl - bogbmbols boothggbm
dhodol  bobgamdg, dobo  bgamobaeno  baddgdogbhm  Loathgabm
30830b00bols; dmmm fgdhomo 3G9800gbd @.bogdbmbobacdo csme-
Gomgdgmos 1974 fmob 4 dodioom. o3 fgboangdl g. bobyedszowmo
96 3Omagl mog0l dhmndols ,brz-o danogirgds o bolybhg”
(The Strength and Weakness of the U.S.S.R.), &mdgmog 1956 Hgmb
3030035 ©o 3930093 9330 @030b 3de87dozndnm ©d dg3bgdnw
fogbl: o 3bs omgl y3gmed magolgezamm badysdmdo Gylgmols
dgbobgd” (What Everyone in the Free World Should Know about
Russia), Gmdgmog 1973 fgmb ondgdws bog-omézdo. gb fogbo
Jodronmooi godmogs 2012 fgmb.

1974 Bamols 15 Boéodyls 30bm babgodsomo bob-03¢robzolizmdo fgdl
Pgcroml, dmIgmog gobzgmgbomos 3omogmdbools gndghbodmd
6. ©908500bom306. odoi, Hgoml meb ghmogh magol Foagbl 6o
16000 03mgL Y3gmed mogobygee badysdmdo Gyligool dgbabgd”.

3.60b70d30m0 o306 fgdromgedo smbodbogl, Gmd dobo fogbo
060l blerz-os bnéomo ,80abosb”, 07 Gmamos 3 J399bol 13-

603 gbmdols, ©a(hy3939079wmo, odmbgdymo bammbgdols fothdmdaco-
39b9mmo bgge; GmA8 goms bl z-0l maz0300mmy®0 0begmdsooobs,

Lobabggdamm 0gbgds 83 g3gybol 538G egangbo dmbabmgmbdols 8déo,
GmIangdoi Fohdmaggbgb othy393907wm, ©odmbgdnam boambgals”.
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Vano Nanuashvili wrote several letters to send to R. Nixon: two
letters were written in Boston - on January 12 and 20, 1960 - during
Nixon’s tenure as US Vice President. Vano Nanuashvili wrote the fol-
lowing three letters in San Francisco: on March 10, 1972, when Nixon
was already president; on October 10, 1972 - in the name of Nix-
on’s election headquarters, during the campaign for the Re-Election
of the President; The last letter to President Nixon is dated March
4, 1974. Nanuashvili attaches his brochure and book to these letters:
“The Strength and Weakness of the U.S.S.R.”, which was published
in 1956, and ,,What Everyone in the Free World Should Know about
Russia”, which was printed in New York in 1973. This book was also
published in Georgian in 2012.

On March 15, 1974, Vano Nanuashvili writes a letter in San Fran-
cisco, which is intended for the Governor of California, R. Reagan.
Traditionally, the letter is accompanied by his book “What Everyone
in the Free World Should Know about Russia”.

In his letters Nanuashvili notes that his book “is representing the
picture of USSR from inside, how it appears to the majority of this
country — to the Captive Nations . Beyond the official information
from the U.S.S.R self and sources, may be it useful to know the mind
of the majority of the population of this country, which are represent-
ing the Captive Nations .
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Georgia and the South Caucasus in the background
of the Russia-Ukraine war

During the Russia-Ukraine war, significant geopolitical changes
accumulated in the last decades manifested themselves, which found
their reflection in the South Caucasus region.

Therefore, the most relevant geopolitical events for the South Cau-
casus are the ongoing war in Ukraine and the growing confrontation
between Russia and the West.

It should be noted that the invasion of Ukraine by Russia is one of
the last and most large-scale interventions in the former Soviet space,
neighboring states.

At the current stage, against the backdrop of the Kremlin’s failure
in the war with Ukraine, it can be said that the importance of Russia
as one of the leading geopolitical forces has been thoroughly shaken.

A clear example of this is that Russia is losing its geopolitical in-
fluence on the post-Soviet space, which Russia officially called the
“near abroad”, that is, its geopolitical sphere of influence, including
the South Caucasus. Examples of this are the fact that Russia is grad-
ually losing its influence in the mediation between Armenia and Azer-
baijan and, accordingly, in solving the Nagorno-Karabakh problem.
It is well known that in November 2020, it was Russia that presented
us as the main “guarantor” for the settlement of the conflict between
Armenia and Azerbaijan over Nagorno-Karabakh, when Russia al-
legedly stopped hostilities in Nagorno-Karabakh and deployed its own
“peacekeeping forces”. However, it is well known that in August-Sep-
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tember 2022, Azerbaijan (taking into account Russia’s involvement in
the Ukrainian war) launched a military attack in the area of responsi-
bility of the Russian “peacekeepers” and occupied a strategic area in
the direction of the Lochin corridor.

Also, the Russia-Ukraine war actualized the problems of the Rus-
sian-occupied and separatist regions of Abkhazia, the former South
Ossetian Autonomous District (Georgia). After the end of the Rus-
sia-Ukraine war, the issue of solving the problems related to the men-
tioned occupied regions will be on the agenda of the international
community.

Against the backdrop of the Russia-Ukraine war, the issue of im-
plementing new transport and energy projects in the South Caucasus
region was also on the agenda.
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Bodrayngo, GmIgmog sobobs bbgacslbgs 3gnsbs o gob&do,
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Cultural Processing of the Collective Trauma:
April 9, 1989

The paper aims to discuss cultural processing of April 9, 1989
through analyzing formation of the impact narrative of the collective
trauma, cultural patterns which were used in this process and the en-
during resonance of the event which has left significant traces in the
collective memory. April 9, “the day filled with tragedy and immea-
surable pride,” laid foundation for “the time we live in now.” This day
was formed as a key happening in the national memory and a paradig-
matic event in the modern history of Georgia. Theories of collective
memory and cultural trauma form the theoretical framework of the
research. The study refers to the qualitative methods of case study and
content analysis for exploring official documents, media materials,
historical narratives, literary and artistic texts, monuments and other
sites of memory.

The study reveals that construction of the narrative of April 9 start-
ed at the same day. The official narrative introduced by the communist
government of the Georgian Soviet Socialist Republic was quickly
marginalized, and the one based on the Georgian cultural patterns (na-
tional dignity, patriotic devotion, self-sacrifice for the homeland and
resurrection) was gradually shaped as the impact narrative reflected in
different media and genres, artistic, literary and historical representa-
tions. Resonance of April 9 transformed it into the reference point for
the perception and representation of the past as well as future history.
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Theological Program of Wall Painting of Tsaishi Church
and Its Donator Catholicos Malagia Gurieli (1616-1639)

It is known in the scientific literature that the extensive inscriptions
on the Icons of the Crucifixion and the Virgin from Tsaishi Church,
that are preserved in the treasure of Zugdidi Historical Museum, give
us information that Tsaishi Church of Virgin was painted by order of
the Catholicos of Western Georgia Malaqgia Gurieli in 1616-1619. The
high artistic skill of the post-byzantine painting of the Tsaishi Church
makes us think that the Western Georgia influential historical person
of the beginning of the 17th century, bishop of Tsaisheli-Jumateli and
the Catholicos Malaqgia Gurieli invited to paint the church an artistic
artel, which produced the mural decoration characterized by convey-
ing deep thought theological ideas loaded with the rare iconographic
images.

The theological program of Tsaishi murals contains expanded ver-
sions of the cycles depicting the Passion-Resurrection of the Savior,
the Life, and Dormition of the Virgin, the Life of John the Baptist as
well as the Life of St George and includes rare iconographic imag-
es and scenes. Such is the case even with the episode of “The Cast-
ing Lots for the Garment” separated from the widespread, especially
focused composition of Crucifixion. For example, we can name the
scene “John’s Sermon on the Epiphany” from the cycle of Life of
John the Baptist, or at least, the scenes “The Prayer of the Virgin and
Annunciation of the Dormition” and “Mary Rejoices her Dormition to
her Friends” from the cycle of the Dormition of the Virgin.

The overall artistic décor of Tsaishi is in no way inferior to the best
paintings of the neighboring centers of Orthodox Christianity Trabzon
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and Thessalonica or the monastic complexes of Mount Athos and Me-
teora produced in the same period. At the same time, the main ideolog-
ical focus of the mural decoration _ the conch image of the altar _an
iconographic type of Mother of God “Nicopoios” - clearly expresses
the cultural policy and political orientation of the Catholicos Malagia
Gurieli and his connection with the spiritual center of Western Geor-
gia, the Gelati Monastery. It gives a special significance to this highly
remarkable monument of the late Middle Ages.
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Nikoloz Shengelaia’s movie “Eliso” (1928)
and its painting

The presented topic is part of the doctoral research “Georgian
Modernist Film Painting in 20-ies, 30-ies of the XX century” and,
therefore, the presentation reviews ,,Eliso” of Nikoloz Shengelaia
(1928). The movie is very interesting with of its national-ethnographic
point of view, and cause here we can also see the life of the Caucasus,
Chechnya, which the modernist artist of the film, Dimitri Shevard-
nadze, decided by searching for a national character.

The film is an adapted version of Alexander Kazbegi’s story “Eli-
s0”, based on the theme of the story, which depicts the attempt of
the Russian Empire to forcibly expel the Chechen people from their
native land in the second half of the 19th century, and replace them
with Cossacks.

For researchers it is very interesting the painting of the movie “Eli-
so” because of costumes, jewelry, landscapes with houses and their
interiors with various inventories, which are characteristic of the
peoples of the Caucasus in the 19th century and created according to
them, should be mentioned, which we think will play a big role in the
ethnographic-cultural researches of the country and the region.

Also the research describes the lifestyle and culture of the society
of the World, the Caucasus and Georgia in the 19-20th century. The
beginning of the 20th century was very remarkable and significant
period in the World and in Caucasus, as social, historical, political and
cultural contexts shifted. So we think that the presented topic from the
doctoral research will have a great influence on the better understand-
ing of the culture of this period.
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Georgian Ethnoculture and Aspects of Biblical-Ecclesio-
logical Symbolism

The research presents the analytical study of Georgian biblical-ec-
clesiological aspects, in particular the inherent consistency of Geor-
gian man’s thinking that was formed through the peculiar perception
and cognition of the Christian truth over the centuries. It shows how
the fundamental and practical establishment of Christianity has been
processed until today in our ethnic environment, which is discussed
based on the diverse biblical trails in Georgia, such as various facts
of perception of the “Tree of Life” (“Svetitskhoveli” (living pillar),
“Dedabodzi” (central pillar), Holy Trees, “Gvergvi” and “Kalpiani
Chichilaki” (Georgian traditional Christmas Trees, etc.).

Besides, the work represents the peculiar understanding of zoo-
morphic symbolism in a humanistic-cultural worldview, where to-
gether with animals recognized by early Christian symbolism (bull,
sheep, tiger, lion, etc.), the adjusted concept of the Gospel symbol
“donkey” (Ancient Georgian “Karauli”) is analyzed and presented as a
face-symbol of the virtues of diligence, namely: The research focuses
on associating the face-symbol of “donkey” with hard work on the
basis of “Born from a work animal” (Matthew 21,5), as utterly stated
in the Gospel. The “work animal” here refers exactly to the donkey
who had worked really hard, and in particular, “hard work and dedica-
tion” itself implies such a zeal for the maximum realization of man’s
God-given abilities, that the hardness of work is reflected in Christ,
whose “yoke is easy, and burden is light” (Matthew 11,30).
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Anthropology and Theater

As is known, since the second half of the 20th century, a complex
of disciplines has been developing, which are united under the com-
mon title “Human Biology.” It will study the physiological, biochem-
ical and genetic factors that influence the variations and development
of the human body and body structure. At the same time, this period
was marked by the formation of many new scientific disciplines.

Such new disciplines in philosophy are: “philosophical anthropol-
ogy”, “axiology”, “cultural science”, “philosophy of education” and
others. Scientific anthropology, sociological anthropology, ethnolog-
ical anthropology, philosophical anthropology exist as independent

fields.

Along with the formation of philosophical disciplines, new, pri-
vate, special sciences are formed. One of these special sciences is
“theatrical anthropology”, the founder of which is Eugenio Barba, one
of the founders of the Odin Theater.

For Barba, the theater was not only a place to create and present
plays, but it was a laboratory for him, a theater laboratory, where he,
together with his colleagues, conducted practical exercises based on
the theatrical traditions of different countries. “The desire to create
a theatrical laboratory arose after | met Jerzy Grotowski and spent
three years with him” - writes Barba. He was closely connected with
Grotowski throughout his work. In his book “Grotowski in search of
the lost theater”, Barba notes that the three years he spent with Gro-
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towski were three years of his professional formation, these were the
three years of his birth as a director. “It’s amazing, but what I dreamed
about, what I thought was utopia, Jerzy Grotowski clearly showed me
through his own experiments. This was the reason, - writes Barba, - to
create a theoretical school, where we would discuss each exercise, the
practical discoveries and conclusions that we receive and assimilate
from different traditions.” A theater that can speak to each audience
in a different and insightful language is not a fantastic idea. , it is not
a utopia either. For me, the theater is built on a long-term teaching
method, based on practical and theoretical studies.
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Pocket Notebooks by Mikheil Javakhishvili,
as a Historical Source

As is known, the great Georgian writer Mikheil Javakhishvili was
a prominent public and political figure and actively participated in the
national liberation movement of the country. He was one of the found-
ers of the National Democratic Party of Georgia and a member of the
main committee of this party, in 1922-1924 he was a member of the
Independence Committee of Georgia and actively participated in the
preparation of the August 1924 uprising. The writer was a witness,
witness or participant of many contemporary epochal facts and events
- the murder of Ilia Chavchavadze, the declaration of independence
of Georgia, its occupation and annexation by Bolshevik Russia, the
August 1924 uprising, etc.

It should also be noted that Mikheil Javakhishvili had a close rela-
tionship with his contemporary political and public figures, historical
persons, artists, and people distinguished by one or another activity for
the society. He knew many important histories, stories and data, which
he noted in his pocket notebooks.

The mentioned pocket notebooks are unique examples of Georgian
documentary prose, which attract the attention of scholars and readers
in many ways. They are extremely important for studying various as-
pects of the writer’s work and are widely used by philologists to study
his texts.

At the same time, pocket notebooks by Mikheil Javakhishvili
can be considered as a kind of historical sources, in which there are
abundant scattered materials for studying the history of Georgia, the
Russian Empire, or some countries of Europe and Asia at that time,
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and in which the writer records valuable information, observations
and reflections about the developed events and their participants.

Our research presented at the scientific conference is dedicated to
this side of the pocket notebooks by Mikheil Javakhishvili. It is rele-
vant in today’s context, when numerous theses and statements forged
by Soviet historiography are being rejected or reconsidered.
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Comparative analysis of the content of the terminology
denoting participation (uerovoia, petéystv) according to
the philosophy of Plato, Plotinus and Gregory of Nyssa

One of the most important issues when discussing about philoso-
phy, especially ancient Greek and Neoplatonic philosophy, is human
participation with the “Absolute” (Gr. o010 10 €v) and the understand-
ing of the nature of this participation. Each philosophical doctrine has
specific approaches to this issue. The entire philosophical system con-
verges and manifests itself in the issue of participation in “Absolute”.

Many terms were created in the Greek language expressing human
participation with the Metaphysical or its contemplation. One such
term is “petovoia’ and its cognates: petéyetv, uébeéig, petahapupavo.

In the research, attention is focused on the range and content of
the term “petovsia” in the works of Plato, Plotinus and Gregory of
Nyssa. These thinkers express the issue of human participation in the
“Absolute” most often with this term.

The mention of these three philosophers is important both from
the point of view of the chronology of their work, as well as from the
point of view of their highlighting the nuances of participation and,
therefore, the development of the term “petovcie” itself.

In this research, the etymology of the terms denoting participa-
tion was established: 1st there’re terms connected to the verbs “&€ym”
and “Aappdve” and 2nd - “Met-ovoia”, “pét-eyu”. In one case, the
result of participation is not mutually (synergistically) active, but pas-
sive possession (Plato, Plotinus), and in the other case, synergistic be-

ing-possession. The third stage is the main point, in which the essen-
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tial difference of the authors’ philosophies is analyzed.

In the philosophies of Plato and Plotinus, the “One” is a sentient
being to whom the willful act of creating the world is not ascribed.
Therefore, he doesn’t have a mutual connection with the creation,
co-participation. In Gregory of Nyssa’s philosophy, the “One” is a per-
sonal being, with will. That is why mutual cooperation is established
between him and the sharer, as well as the person. These processes are
expressed with the same terminology by all three philosophers.
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Kingdom of Kartli and Christian mothers of the first quar-
ter of the 4th century

Christianity played a decisive role in people’s consciousness. He
defined the values of world civilization and culture and laid the foun-
dation for humane values. Despite many persecutions, Christianity
stood steadfast and determined, which determined the fate of many
states and nations. He created and shaped the physiognomy of many
people.

With the great efforts of the Kartli king Mirian and the Cappado-
cian virgin Nino, Christianity was declared the state religion in the
Kartli kingdom in the first quarter of the 4th century. With this most
important act, Kartli became an integral part of Christian Europe, and
the role of Christian mothers in this great noble cause is undefined.

It is their merits that are presented in our letter, which is based on
historical, archival and manuscript documents.
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Georgia between the West and Russia:
The Dynamic of Public Discourse
in the Light of the Russian-Ukrainian War

The research aims to study the influence of the Russian interven-
tion in Ukraine on the political and cultural transformation of Georgia,
which will be demonstrated through the analysis of the dynamics of
the public discourse which reflect the changing political tendencies.
The study will argue that narratives influence the attitudes of the wider
strata of society and have an impact on the changes of discourses in
terms of the pro-western and pro-Russian orientations. This plays an
important role in the definition of the directions of Georgia’s political
and cultural transformation.

Since gaining its independence, the pro-Western course of Georgia
seemed to have no alternative, and the pro-Russian orientation could
not compete with it. The intervention of Russia in Ukraine activated
the “perspectives” of Georgia’s returning back to the Russian sphere
of influence. It should be kept in mind that the conflicting narratives
are not only the text with a political significance but the expression of
cultural identity as well. The internal contradictions in the Georgian
reality connected to the Russia’s war in Ukraine falls within the para-
digm of Francis Fukuyama on the contemporary identity politics and
the struggle for recognition as long as the clash of the Western and
anti-Western directions is the conflict of different political and value
systems. The internal political reality of Georgia reflects the process
of the clash of identities at the margins of different values expressed
through the Russian-Ukrainian War.
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Iranian origin military terminology in Georgian

During the centuries-old historical-cultural relations between
Georgia and Iran, hundreds of different meanings Iranian origin lexi-
cal units became established in the Georgian language. A special place
among them is loanwords of military affairs and related themes. The
analysis of Iranian loanwords, along with existing historical sources,
gives us a somewhat deeper understanding of aspects of the Geor-
gian-Iranian relations in the historical-political and military-adminis-
trative spheres.
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Historical-folkloric and written sources in the textbook
compiled by Dimitri Purtseladze in 1863

Dimitri Purtseladze - outstanding educator, historian, archaeolo-
gist, public figure, chairman of the Caucasian Censorship Committee
— is the author and compiler of the textbook “Georgian alphabet and
textbook for illiterate people”.

The book was of great importance in the 1860s, as the Russian re-
forms had not yet been implemented in Georgia, and school education
was unavailable for the Georgians representing lower social classes.
Young people from these classes, who aspired to learn and acquire
knowledge, were often self-educated and needed a textbook covering
latest advances in all fields and subjects.

The textbook compiled by Dimitri Purtseladze was universal, as
it included several directions: language, literature, natural sciences,
mathematics and physics, geography, history, etc. The teaching meth-
od selected enabled students to start by studying the alphabet, and
move to study the units of weight, currency units, the metric system
of measurement, and how to interact and communicate with people.
This textbook clearly shows the feudal ideology and medieval scho-
lasticism prevailing in Georgia at that time and setting rigid curbs on
the process of education. Nevertheless, the textbook is distinguished
by historical-folkloric material and sources selected for students from
“The Georgian Chronicles” and the correspondence between Geor-
gian kings and public figures, on the one hand, and Russian emperors,
on the other hand. Some of the latter had been completely unknown
in Georgian historiography whereas they prove to be of particular
interest with regard to their content. In this respect, the letters com-
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posed and sent by the Tushetians, the Pshavs and the Khevsurs to Tsar
Alexis, son of Michael Romanov, are noteworthy. Prince Raphael Eri-
stavi, Georgian poet, obtained the information about the letters while
collecting ethnographic materials in Tianeti district. He asked Marie
Brosset, a French scholar working in St. Petersburg, whom he knew
personally, to find the letters in the archives. Marie Brosset found the
letters and sent them to Prince Raphael Eristavi. In 1854, Prince Ra-
phael Eristavi first published these letters in the newspaper “Kavkaz”
(“The Caucasus”) and later, in 1855, entered them in the third volume
of the works published by the Geographical Society of the Caucasus.
The Georgian versions of these letters were first introduced via the
aforementioned textbook published in 1863 by Dimitri Purtseladze.
The letters, along with other historical sources included in the text-
book, are of great importance for the study of the relations between
Russia and Georgia.
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Georgia and the Caucasus in Georgian Cinema

The paper will talk about the depiction of Georgia and the Cauca-
sus in Georgian cinematography. The Caucasus, of which Georgia is
a constituent part, is very diverse, the purpose of the study is to study
how interestingly Georgian cinema was able to show this diversity.
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Aleksandre Nikuradze-about the idea of the Caucasus
Confederation

In the 20s and 30s of the 20th century, the idea of a united and
independent Caucasus, in order to restrain Russia’s imperialist inten-
sions, found a kind of development in the formation of the promethe-
an movement, which aimed to resist the Kremlin’s foreign-political
expansion based on the coordination of all non-Russian émigré an-
ti-Bolshevik organizations. Although their plans could not be imple-
mented due to independent reasons. But the ideas about the impor-
tance of the close regional integration of the peoples of the Caucasus,
originating in the heart of the Promethean movement, have retained
their relevance to this day.

In the period after the Second World War, A Nikuradze actively
participated in the geopolitical processes of the world (the creation of
the newEuropean continent on the so-called geopolitical chessboard
and their subsequent arrangement), among which the project of the
Caucasus Confederation is worth noting. Which provided for Geor-
gia to become the leader in the Caucasus region, with the German
protectorate.

313



9396 gogoo
bebydol babgamdfogzm gboggdlbotgho
Ljikial23@gmail.com

0300990300 bodmb gobodools og® dgggboemo yibmdo
bodémdo ,JIASUCTAH. KPATKUH OYEPK KPAS"

bagodmggmmb géhmsbymo sédogol 3gbh®om®o boobhmbom
06dogols bodmb gobadosl ggmbdo 0bobgds 03993030l odmb
gobodool  dogh  Gylbgm  gbodg  dgggbomo  Ebmoo  baddmBo
JIABVICTAH. KPATKMI OYEPK KPAS". fogbo dmogogh 3306y
gm&datol 49 33960b. yoodg go39mgdnamo dobsfgthowab 0633930,
Gm3 boddmdo dmBod 30330600 GeMbhol dmmogozgho do-

domonmgdol s339m0m. fogbol gadmgdol sgome g. mdomo-
boo omomgdymo, gedmigdol famo 3o - 1941 fgamo. Hogbdg ¢o-
Gogo 06 qgodbodgds, bogadogomeo dobo dommmo Godpgbodg
939993mat0 000930.

fogbl dmmmdo ghmzals gmdmbols, GoBolo s dHhedodmbols g0-
o0gmgools y30.

fogbdo gobboenyamos obigmo bozombgdo, Gmgmdogss: medgmols
LoBmgtgdo; d1bgde; 3mmodat; dmbabmgmbols Gomegbmds; gdgdo;
Jomoggdo; bot3zzgzo modgmol olihmdoneb; sgommdtogo dm-
Labangmdols gbo; dbgdcngn Gglig®ligdo; g3mbmBogs; hgdohmdogm-
000d0bobhy®mogonmo oymazs; modgedo sGlgdnmo bagombaenydo
dodéomds.

ao®s 0dolo, Gm3 Jodonm obhmdomgdocgosdo mgdwg I3-
Bmdo oym 08 Hogbol o6lgdmdol dgbobgd, ol 360dsbgammgabos bbgo
306 gdmgdol gomgomolfiobgdomai - omdmbbs, GmA3 baddmms 303-
doéol 3memothoggn bgmBdmgabgmmds myddgmol dgdacggbenm-
00do ombgdgmo godogao dofigbol bogombom  gogomgbom sy

©30b()Hglgwo. 3oy gb gy oym Fbemvomo.

314



Levan Jikia
Sokhumi State University
Ljikial23@gmail.com

Unknown Work by Academician Mr. Simon Janashia
2JIABUCTAH. KPATKHHU OYEPK KPAA“

The unknown Work ,,JJASUCTAH. KPATKUIT OYEPK KPASI“
composed by Academician Mr. Simon Janashia in Russian language
has been kept in Simon Janashia Foundation of the Central History
Archives of the National Archives of Georgia. The book includes 49
small format pages. From the inscription on the cover of the book,
it is clear that the work has been prepared by the political order of
the Caucasus Front. Tbilisi is indicated as the publication place of the
book, and the year of publication is 1941. The circulation of the book
has not been recorded on the book, probably only a few copies had
been printed.

The maps of the Chorokhi, Rizi, and Trabzon vilayets (provinces)
are attached at the end of the book.

The book discusses such issues as Lazeti borders, nature, climate,
the number of the population, roads, cities, the study of Lazeti history,
the language of the local population, natural resources, economics,
territorial-administrative division, the National Movement of the Laz.

Apart from the fact that the existence of this book was unknown
in Georgian histography until today, it is significant in terms of other
circumstances as well — it turned out that the political leadership of
the Soviet Union got interested in the issue of Georgian lands within
Turkey much earlier than it was known until now.
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Gelati variations of Amos

This research [PHDF-22-1325] has been supported by Shota
Rustaveli National Science Foundation of Georgia (SRNSFG)

Georgian manuscripts containing the texts of Minor Prophets
maintained up to present compose two edition groups: Oshki and Ge-
lati editions. Oshki edition is presented in Oshki (Ivir.Geo.1) and Jeru-
salem (Jer.7/11) Bible and as Gelati edition there is regarded the text
(keimenon) included into Gelati bible with catenae dated back by 12th
— 13th centuries (A-1108), and the text of Saba (i.e. Mtskheta) Bible.

These two translations (Oshki and Gelati Versions) differ from one
another by numerous characteristics, and this is primarily conditioned
by the different approaches of translators to the translated texts: it is
known that in Gelati school striving to precision of the text was at the
top level and naturally, this has impacted the linguistic characteristics
of the text.

Within the area of interest of our research there was the latter, Ge-
lati translation. It turned out that work on the texts of Minor Prophets
at Gelati school was not ended by rewriting of the Bible with catenae
and these texts were included also into the metaphrase collection (Ku-
taisi Historical Museum, K-1).

In the paper, will be discussed Gelati versions of Amos — both: the
text of Gelati Catenae Bible and the text of metaphrastic collection.
Will be analyzed their relationship with Oshki version and the princi-
ples on which the changes of the text are based.

317



30dool gods, 38mbols hgdbho mgmpmbogg 33069mols gob-
dodhgogdomn®dm dglymos dbgag ggmomydo Hocdmdmools dgde-
g®olymm 30g9d7mdo (K-1).

dmbligbgdado yndomgdsl gogadobgomgdo ggmoemgmo dmothgd-
Bgamgdol dogdr 98mbols ¢ggdbhdo dghoboem (gmoangdgedy. géhmo
db&0g 0039330009800 G o3gmgss MAzgd GgoogEosbomab do-
dobmgdom, dgmig dbdog 30 gogoobaemodgdm mz0m ggamomydo
396L0gdols 9Om0ghmIndocrmgdgol.

318



319



®0bom0b g0gdn®sdz0mo
by 000808 dgdodols babgammools

Jobmggmmmmgoal 0bbdodyho
t.jikurashvili@ug.edu.ge

209025 69000 0frer ol —
07906030l f38980L" gm0 9080l 30bdoHgdoboogols

b7 Gl ggosbgambis bogygols ghyg 3ob, Gedgmy gosms 6769300
0fom oGl — 9éhgal b3obdbo oo gomlggbl, 53bmdgdh Go 83dagl
39860300 ,,89b0gm30bo " 05 bobobemols ogmagdol 39babgd. ,gwams
076900l 0ffrmgds” 333amg30¢ms dogh bbgaalibgoggatoas 0bhgéh-
3Mghodgdymo. yggamodg dggmo o, dgadmgds omgzel, Hdowo-
3090 goggdos: oftm = g0hdm; g.0. Jomgdols dnbgde g0fdme,
d9dmynmos. 3gmbg Jmboddgbom ,F33900l" o8 gbedado bogy-
@obb3gg0e Joangdols bodo, boogma dybgdo.

160 9m3gbodbmm, Hm3 “Gmgmés o6 Pbos 39390Mm 03 B3GBO
aobdobhgdol, gl 3o0b3 dmdmmghydo dbgganmds 0gbgds, Gowaeb
Hhadbhdo o8  gcrodoliomab a393806m98000 ©odahgeom  aébooco
3m8gbgedn oéss dmgdymo o bgdalidogio sblibs dgladmmo ly-
009dha® Boamdoe dmgaghggbmb. oydze dmblgbgsado dgaqs-
300 0fdOml dggmo  Jodmym Hghommbomn dgamgsdo o@ol-
hahgdgamo 360d3b9emmdgdals sbagnodol gdoom ,,608360[5“ hagbhdo
oablhnégonmo 53badols gobdathgdol o dsbangdydo obhgéddg-
hoEool dgdmmagodgdals.

320



Tinatin Jikurashvili

UG Tamaz Beradze Institute
of Georgian Studies
t.jikurashvili@ug.edu.ge

“Women’s mind is narrow” — Defining a phrase
from “Martyrdom of The Holy Queen Shushanik™

“As I am informed, your wife has left you. I would advise you not
to speak harsh words to her since a women’s mind is narrow [ofGm
[itsro]” — a Persian man advises Varsken the Pitiakhsh, after learning
about Queen Shushanik being rebellious and having left the palace. The
word “ofjém [itsro]” in this phrase has been interpreted by researchers
in different ways. The oldest and, presumably, the most traditional un-
derstanding of the word “ofdm [itsro]” is: narrow-minded = unreason-
able; i.e., women are narrow minded, unreasonable. According to other
researchers, the gentle, tender nature of women is implied in this phrase
from “Martyrdom of The Holy Queen Shushanik”.

We should note that no matter how hard we try to explain the mean-
ing of this phrase, it will still be a hypothetical explanation, because
there is no additional comment regarding this phrase in the text, and any
explanation may seem like a subjective approach. However, in our pre-
sentation, we will try to explain and define the word given in the text of
“Martyrdom of The Holy Queen Shushanik” through the analysis of the
meaning of the word “ofém [itsro]” included in other ancient Georgian
written texts and propose a new interpretation of the phrase.
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“Georgia” in Dede Qorqud Stories, Koroglu Epic and
Evliya Celebi’s Seyahatname

Georgia is an important country located in the heart of the Cau-
casus, strategically at the intersection of Asia and Europe. Georgians
have been in constant communication and interaction with the Turks
throughout history due to their location. There are many studies on the
dimensions of this communication and interaction and how it affects
history. However, these studies were mostly conducted on a single
case or phenomena. In this study, this communication and interaction,
which we mentioned with a holistic perspective, is discussed compar-
atively, based on three important historical works about “Georgia”.
Dede Qorqud Stories, Koroglu Epic and Evliya Celebi’s Seyahatname
have been analyzed in the context of “Georgia” and the features men-
tioned in the works were re-evaluated with some criteria. While more
struggle is mentioned in Dede Qorqud Stories and Koroglu Epic, es-
pecially Megrels and Abkhazians are mentioned in Seyahatname. In
this study, there is a careful comparison of these three separate works.
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